[U|N|
D] P

Empowered fives
Resilient nations.

REQUEST FOR QUOTATION (RFQ) /
3ANPOC HA NMPEAOCTAB/IEHME KOMMEPYECKOTO NMPEAJ/TOXKEHUA (3KN)

UNDP National Programme Management Unit /
HauuoHaneHbi® OTAEN peanusaumny npoektos NMPOOH

"Strengthening Community  Resilience and Regional
Cooperation for Prevention of Violent Extremism in Central
Asia” project (PID:00110132)/ nNpoexr «Ycunenune
YCTORYMBOCTY COOBULECTBA M PETMOHANBHOIO COTPYAHWYECTBa
L0 NPEAOTBPALLEHUR  HACUALCTBEHHOTO 3KCTpeMK3Ma B
LerTpansHomn Aznun

11 April 2019/ 11 Anpens 2019 r.

REFERENCE: RFQ SDG16 19/010 Provision of services on
organizing and holding of Central Asian Youth Camp 2019
in  Issyk-Kul Province, Northern Coast, including
transportation, accommodation and catering

CCbINKA: RFQ SDG16 19/010 MpegocTasnexHre ycayr no
opraHusauMm w nposefeHuUAa LUeHTpanbHO-A3MaTCKOro

MonoaexHoro farepa 2019 Ha CeBepHom nobepebe,
Mceblk-KynbcKan obnactb, BK/IKOYQA TpaHcnopT,
pasmelleHue U NnuTaHue

E-mail / 3-nouTa: procurement@pmu.undp.kg

Dear Vendor / YBarkaembiii MoCcTaBLLUK:

We kindly request you to submit your quotation for provision of services on transportation, accommodation,
catering in Issyk-Kul, as detailed in Annex 1 of this RFQ:

Provision of services of organizing meetings, including transportation, accommodation, catering in Issyk-Kul
Province, Northern Coast

MNpocum Bac npeacTaBuTh cBoe MNpeanoKeHWe No NPeaocTasAeHMIo YCAYT No OpraHnsau M TpaHCnopTa, NPOoXUBaHKA,
NUTaHKWA Ha Mceblk-Kyne, nogpobHo onvcaHHbIX B NMpuaokennn 1 gaHHoro 3anpoca:

MpesocraBneHUe ycnyr No opraHWM3aluKU BCTped, BKAOYAA TPaHCNOPT, NPOXUBaHME M NWUTaHUe Ha CeBepHom
nobepexbe, Uccbik-Kynbekan obnacts

When preparing your quotation, please be guided by the form attached hereto as Annex 2 and 3/. Mpw nogrotoske
MpeanoKeHun, ncnonbsyite dopmy MpunoeHna 2 u 3.

Quotations in the sealed envelopes with mandatory marking “RFQ SDG16 19/010 Provision of services of organisng
meetings, including transportation, accommodation, catering in Issyk-Kul Province, Northern Coast", should be
submitted on or before 14.00 am (local time), 18 April 2019 to the address below/ MpegnoxeHWa B 3aneyaTaHHbIX
KOoHBepTax ¢ nometkol «RFQ SDG16 19/010 MNpepocTtaBneHWe ycayr nNo opraHusauuMu TPEHWHTOB, BKAKOYanA
TPAHCNOPT, NpPOXKWMBaHWe, nuTaHue Ha CesepHom nobepembe, Uccbik-Kynbckaa obnacte», A0MMHbI 6biTh
npeacrasneHsl He nosgHee 14,00 yacos (mecTHoro spemeHu), 18 Anpens 2019 r. No ykasaHHOMY HUMKe agpecy:
»  Official Address for e-submission: tender.kgz@undp.org /
*  OduumManbHbIA agpec 418 3NEKTPOHHOro npeacrasierma: tender.kgz@undp.org

United Nations Development Programme / Mporpamma Passutua OOH
160, Chuy Avenue, Bishkek / r. Buwkek, np. Yyit 160
720040, Kyrgyz Republic / 720040, Kuipreizckan Pecnybanka

Receipt of bids will be made only during working hours from 09.00 — 17.00PM /
npuem LOKYMEHTOR — TONBKO B TedeHue pabounx yacos ¢ 9.00 - 17.00
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Bid opening will take place at the address indicated above on 18 April 2019, 14.05 am (local time). All prospective
vendors who submit quotation may participate in it. / BCKpbITUE NPEANOMKEHUA COCTOMTCA NO BbllEyKazaHHOMY
appecy 18 anpena 2019 r. 8 14.05 4yacoB (MECTHOro BpeMeHu). Bce NOCTaBLLMKK, NOAaBLWME NPEANOMEHNA MOTYT

NPUCYTCTBOBATL MPY BCKPbITUY.

It shall remain your responsibility to ensure that your quotation will reach the address above on or before the deadline.
Quotations that are received by UNDP after the deadline indicated above, for whatever reason, shall not be considered
for evaluation. / Bbl HeceTe OTBETCTBEHHOCTb 38 0DecneyeHre NoCTyNAEHUA 3aABKU N0 aapecy B YKaszaHHbI CPoK.
Kommepueckue npeanosmeHus, noaydedHoie MPOOH noc/ie yKasaHHOTo Bbile cpoka no noboi npuuuHe, He Byayt

paccmaTpuBaTbCA.

Please take note of the following requirements and conditions pertaining to the providing of the
abovementioned services: / Mpocum NPUHATE K CBEAEHWUIO chneayiouie TpeboBaHUA W YCIOBMA, KacaowMecs

BbILUEYKA3aHHbIX YCAYT:

Address of Event/
Appec MeponpUuATUA

Provision of services of organizing meetings, including transportation, accommodation,
catering in Issyk-Kul Province, Northern Coast

MpegocraBneHUe YCAyr N0 OPraHu3alMu BCTPEY, BKAIOYAA TPAHCNOPT, NPOKUBAHUE U
nuTaHue Ha CesepHom nobepembe, Mccbik-Kyabckan obnacts

Expected Date for completion of
services / CPOK BbINOAHEHUA YeNyT

July 2019 / Mions 2019

Schedule and title of the meetings to
be serviced/TpaduKk 1 HazBaHMA
MEepOonpUATUIA ANs OrpaHU3aLum 1
06CNYKMBAHUA

14 - 20 July 2019 — of Central Asian Youth Camp 2019 in Issyk-Kul Province, Northern
Coast / ¢ 14 no 20 vwona 2019 roaa

UNDP reserves the right to change dates and inform Supplier 5-7 days before the event / TPOOH
ocTaenseT 3a cobol NPaso M3MEHEHUTL AaThl U MHGOPMUPOBaTL MMoCTaBlMKaA 33 5-7 gHel Ao
MEPOTPUATHRA

Number of participants / Konnuectso
YHaCTHUKOB

+ Transport — 102 participants / TpancnopT — 102 y4acTHMKa
»  Accomodation - 100 participants / Mpoxusaxue - 100 y4acTHUKOB
« Meals and conference facilities — 100 participants / NMutaHue u kKoHpepeHL-

ycnyra — 100 yq4acTHUKOB

Quantity change/ M3meHeHue

Konm4yecTtea

UNDP may increase or decrease the quantity by 25% by informing another party 3
days prior to the event /

MPOOH MOMET YBEANUYUTL MW YMEHbBLUWTL KONMHECTBO A0 25%, NpeABapuTeNbHO
yBeAOMMB APYryH0 CTOPOHY 33 3 AHA A0 Haya/na MeponpuATHUA

Preferred Currency of Quotation /

United States Dollars (USS) / Lonnapbt CLUA

¥v" For local contractors in Kyrgyzstan UNDP shall effect payment in Kyrgyz Som
based on the prevailing UN operational rate of exchange on the month of

MNpegnoyuraeman BasOTA payment/ [na  MecTHbIX nocTaBwKkos Keipreisctana MPOOH  Byget
MpeanoxeHua NPOW3BOAWTE ONNATY B KbIPrbI3CKMX COMAX, UCMOAb3YA NPU 3TOM 0OMeHHbI
Kyp¢c OOH Ha MOMEHT onnathbl;

v The prevailing UN operational rate of exchange is available for public from the
following link:
http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx/ OBMEHHbiif
Kypc  TMPOOH 8 cBoboaHOM  OOCTyne  MMEETCA  Ha  CCbUIKE:
http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx
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Value Added Tax on Price Quotation/
HAC &8 dUHAHCOBOM NPEANOMEHUN

Prices should be indicated without VAT with consideration of a letter of Ministry of
Economy of the Kyrgyz Republic N¢14-2/1119 dd 28.01.2019 with regard to
international organizations and projects enjoying preferential taxation in 2019 in the
Kyrgyz Republic / UeHbl gomxHbl BbiTe yKazawbl He3 HAC ¢ ysetom nucbma
MUHUCTEPCTBA IKOHOMMKM Kolproiackol PecnyBauky No14-2/1119 ot 28.01.2019 8
OTHOLIEHUM MEMAYHAPOAHDLIX OPraHu3auMit © NPOEKTOB, NOAL3YIOLWMXCA NPaBOM

" IbroTHOTO Hanoroobnosenus Ha 2019 roa 8 Keiproisckoi Pecnybnunre.

Offers with prices provided not in line with the Ministry of Economy’s letter as indicated
above are subject to rejection for further evaluation / MpegnosxeHus, 8 KOTOPBIX LEHbI!
NpeaoCcTaBAeHbl HEe B COOTBETCTBMM C BbILUEYKA3aHHbIM nMcbMom MUHKUCTEPCTBA
IKOHOMMUKM He BYLYT ACMYLLEHb! K NOCNSAYIoWEN OLeHKe.

Deadline for the Submission of
Quotation /  KpaltHuii  cpok
npeacrasnenuna NpeanorxeHuns

14.00 am (local time GMT+6), 18 April 2019 /14.00 yacoB (mecTHoe Bpemsa GMT+6), 18
anpensa 2019

Date, time and venue for opening of
Bids / Offers / [lata, Bpema u mecTo
NpoBeseHUn npoueaypbl BCKPbLITUA
nNpeanoMeHA

Date and Time: 18 April 2019, 14:05 am, local time (GMT+6) / flata v Bpemsa: 18 anpens
20191, 14:05 yacoe (mectHoe Bpema GMT+6).

United Nations Development Programme / Mporpamma Pazsntua OOH
160, Chuy Avenue, Bishkek / r. Buwkek, np. Yyid 160
720040, Kyrgyz Republic / 720040, Kbipreiackaa Pecnybauka

Bidders / offerors, who submitted bid / offer, are encouraged to participate in the bid
opening / Y4acTHWKM TeHgepa / noapaauMKM, NPeaoCTaBUBLIME CBON MPeaNoKeHns,
MOTYT Y4acTBOBATbL B NPOLEAYPE BCKPLITUA NPELNOKEHUA,

For electronic submission following requirements to be met:

Official Address for e-submission: tender.kgz@undp.org / OduunancHbli
agpec AnA 3NeKTPOHHOrO npeacTaBnennn: tender kgz@undp.org

Free from virus and corrupted files / ®@aiinbl He 40NKHBI ObiTe NOBPEMAEHBI H
COAepHaTh BUPYCh

Format: PDF files only / ®opmat: Tonbko $aiinbl PDF

Max. File Size per transmission: 10 MB/ MakcumanbHbllii pasmep daiina 3a
0AHy nepegady: 10 Mb

Max. No. of transmissions: 10 / Makc. Konndectso nepepay: 10

Virus Scanning Software to be Used prior to transmission / [porpammHoe
obecneverne O1A CKaHWPOBAHWA BUPYCOB [O/MKHO WCNOAL3OBATLCA A0 nepeaqu
daiinos

. Mandatory subject of email for the Technical proposal: “RFQ SDG 19/010” /
ObAazaTenbHbI 3aronoBoK nucbma ana TexHudeckoro npegnoxenna: «3KM SDG
19/010»;

. Time Zone to be Recognized: Kyrgyzstan (GMT+6) / Mpu3HaHHbIi Yacoson
noAc: Kbiproidctad (GMT + 6);

Instruction for Electronic Submission/ MHCTPYKLLUMA ANA 3AEKTPOHHOMO NPeACTasNeHUA:
Having prepared the Bid in paper format the entire quotation should be
scanned into .pdf (Adobe Acrobat) format file and attached to one or more e-mail(s)/
MoaroTosuB 3asBky B OymaskHom dopmate, BCE NPeAfOMEHWe AO0MKHO ObiTbh
OTCKaHWpOBaHo B daitn dopmarta .pdf (Adobe Acrobat) u npukpenneHo K 04HOMY UK
HECKOMIbKMM 2/IEKTPOHHBIM NUCbMam.

All documentations shall be in this
language / Bca  [OKYMeHTauwA
LOMKHBL  BbiTe  MpeacTaBNeHbl  Ha
cAeflyIoLEM A3bIKE

Russian or English /PyccKuid uin AHrAnACKuiA
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Documents to be submitted /
JOKYMEHTBI, KoTopble  cneayet
npesocTasuTh

v Duly Accomplished Form as provided in Annex 2, and in accordance with the
list of requirements in Annex 1; / JomnkHblm 06pa3zom 3anonHeHHas Popma
MpunoxmeHus 2, B COOTBETCTBMM C NepedHem TpebosaHuii 8 Mpunowenun 1;

v Duly Accomplished Form as provided in Annex 3 (Supplier Registration Form /
LomxHeim  obpasom 3anonHeHHoe [punoxenue 3 (MHdopmaumsa 06
YYACTHUKE TOPros);

v' Legal entity certificate from the relevant authority (enclose a copy) /
CeMAeTenseTBO O PEruCTpaLMu IpPUAMYECcKOro AMua 0T COOTBETCTBYIOLLEN
opraHM3aunu (NPUAOKUTL KONKIO)

v" Minimum 2 contracts in providing similar services undertaken over the past 5
years (provide with descriptions of the last contracts and contractor’s
contacts)/ OMbIT B WMCNOAHEHWM MUHUMYM 2 KOHTPaKTOB B aHAaNOMMYHbIX
ycnyrax 3a nocnegHue 5 net (MpUNoKKTL ONUcaHWe NOCAEAHUX KOHTPAKTOB C
KOHTaKTHbIMW JaHHbIMKW 3aKa3uuka);

Period of Validity of Quotes starting
the Submission Date / Cpok geicteua
e MOMEHTA npeacTasieHus
KOMMEPYECKUX NPeaoMeHni

90 days / 90 gHeit

In exceptional circumstances, UNDP may request the Vendor to extend the validity of
the Quotation beyond what has been initially indicated in this RFQ. The Proposal shall
then confirm the extension in writing, without any modification whatsoever on the
Quotation. / B uckmountensHbix caydaax MPOOH MOMeT npocuTb KaHauMaata o
NPOANEHWM CPOKa AelcTBMA NpeanorKeHnsa, NepBOHaYaNbHO YKa3aHHOIO B AaHHOM
3anpoce. B Takom caydae B NUCbMEHHOW Gopme NoATBEPHAAETCA NPOANEHUE CPOKA
KOMMEPHECKOTO [peanomenns, He3 Kaknx-nubo ero usmeHeHui.

Partial Quotes / YacTuuHoe
NpeanoeHue No cTaTbAm

Not permitted / He gonyckaetca

Liquidated Damages / [loroBopHas
HeycToWKa

Liquidated Damages refers to the amount that the Contractor must pay UNDP for the
damages caused to UNDP resulting from the Contractor’s breach of its obligations as
per Contract. For the present tender the liquidated damages is determined as 0.5% of
contract value for every day of delay, up to a maximum duration of 3 calendar days.
Thereafter, the contract may be terminated / [lorosopHasa HeycToWKa nogpasymesaet
CYMMY, BbiNia4yMBaemyo noapsagyvkom 8 nonbdy MNPOOH 3a ywepb, npuunHEHHbIR
MPOOH 8 pesynbTaTe HapyLWEeHUs NoAPAAUYMKOM CBOMX 006A3aTENbCTE NO KOHTPaKTY. B
CAyYae C HacTOsLWMM TEHAEPOM JOroBOpHas HeycToika coctasuT 0,5% 0T cymmbl
KOHTPaKTa 3a Kawdbld AeHb NPOCPOYKM MAKCMMaAbHOW OAMTENbHOCTbI A0 3
KaneHaapHbiX AHel. Mocae 370ro AelcTBUE KOHTPaKTa MOXKeT ObITb NPeKpalleHo.

Evaluation Criteria / Kputepuu
OUEHKH

v" Full compliance to requirements and the lowest price / Nonxoe cootseTcTeMe
TpeboBaHMAM U caman HU3KaA LeHa;

v" Full acceptance of the PO/Contract General Terms and Conditions / lMonHoe
npuHATHE 3aKasa Ha 3aKkynky / O6WMX YCNOBHIA 1 NONOXKEHWI KOHTpaKTa.

v' Technical responsiveness/Full compliance to requirements and lowest price?
/Texnnueckoe cooTeeTcTBMe/MonHoe cooTeeTcTeue TpeboBaHuAMm M camasn
HU3Kana LeHa

UNDP will award to / MPOOH
3AKI0YNT KOHTPAKT C

One and only one Service Provider / OgHum 1 TONBKO OAHWM MOCTaBLUMKOM yCayr

s' UNDP reserves the right not to award the contract to the lowest priced offer, if the second lowest price among the responsive
offer is found to be significantly more superior, and the price is higher than the lowest priced compliant offer by not more than
10%, and the budget can sufficiently cover the price difference. The term “more superior” as used in this provision shall refer to
offers that have exceeded the pre-determined requirements established in the specifications. / HPOOH ocmagasem 3a coboil npago
ne npucyycdame konmparm, [pedioxceniio ¢ camot HU3KoU Yenot, eciu GMopas CamMas HUKAA Yena cpeou NPUeMICMblLY
nPeoAoNCeHUT OKAZBIGAEMCs DO Gbl200NON, I 1e NPeGeLLaem CaMylo HUIKYIo yedy Oonee veam na 0%, a maxoce ecin 610dxcen
MOACem ROKPLLMG pashuyy 6 yere. Tepin «Gonee suieodnoe npedaoiicenite » UCHORLIYEMbI 6 IMOM HONONCER, dOINCeN
OMHOCUMBCA K NPEONONCEHUSM, KOMOPLIC NPEOIUTION 3aPAHEE ONPEOeICHHbe MPebosaHUA, YCHIAHOBICHHbIE 6 CReyuduRayIAX.

FHE PRES
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Type of Contract to be Signed / Bua
33KNOYAEMOTO 40TOBOPA

UNDP Contract goods and/or services / Jorosop MPOOH Ha Toeapb! u/uan ycnyru

Special conditions of Contract /
CneumanbHble ycnosusa KOHTpaKkTa

Cancellation of PO/Contract if the delivery/completion is delayed by 3 calendar days
(pls. refer to Liquidated Damages) / AHHynMpoBaHWe KOHTpaKTa, €CiM NpocpouKa
MOCTaBKW/BbINOAHEHMA NPEBLIWAET 3 KaneHAapHbIX OHER (cm. MyHKT [JorosopHas
HeycToiKa)

Payment Terms / Ycnosua onnartsl

v’ 100% within 30 days upon receipt of invoices / 100% B Teuenne 30 aHer nocne
npuema cYeTa Ha ycayru

v" Mode of payment: Bank transfer / Bug nnatema: BesHanuuHbIi
(nepeuncnenue).

v" For local contractors in Kyrgyzstan UNDP shall effect payment in Kyrgyz Som
based on the prevailing UN operational rate of exchange on the month of
payment/ [Ana mecTHbIX nocraswukos KeipreisctaHa [POOH  Byger
NPOU3BOAUTL ONAATY B KbIPTbISCKMX COMaX, MCNONb3YA MPU 3TOM 0OMEHHbIN
Kypc OOH Ha momeHT onnarhl;

¥" The prevailing UN operational rate of exchange is available for public from the
following link:  http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx/

O6meHHbIM Kypc MPOOH B cBOBOOHOM JOCTYNE WMEETCA Ha CCbl/IKE:
http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx

Conditions for Release of Payment /
Ycnosua onnatl

Written Acceptance of Goods/ Services based on full compliance with RFQ
requirements / MucbMeHHOE NOATBEPIKAEHME MONYYEHUA TOBAPA/YCAYT, Ha OCHOBE
NOAHOro COOTBETCTBMA TpeboBaHuam 33

Annexes to this RFQ / NpuaoeHna K
AaHHOMYy 3anpocy

1. Specifications of the Services Required (Annex 1) / Cneunduraums
Tpebyembix yenyr {Mpunoxkexue 1);
2. Form for Submission of Quotation (Annex 2) / ®opma npepacraBneHus
MpeanosxeHus (MpunoxerHue 2);
3. Supplier Registration Form (Annex 3) / Wndbopmauna ob y4acTHMKe TOpPros
(MpunoxeHue 3);
4. General Terms and Conditions / Special Conditions (Annex 4) / O6wme ycnosua
1 nonoxennn / Ocobble nonoeHus (MpunoxeHue 4).
Non-acceptance of the terms of the General Terms and Conditions {(GTC) as well as
terms of the present solicitation document shall be grounds for disqualification from
this procurement process. / HenpuHatie OBLMX yCNOBUIA 1 nonoxeHuid (OYI), a takxe
YCNOBMIA HACTOALWEr0 TEHAEPHOTO AO0KYMEHTa, MOMeT ObiTb OCHOBaHWem AnA
AWMCKBaAMdUKALKMK U3 NPOLLECCa 3aKYNOK.

In the course of preparing your Proposal, it shall remain your responsibility to ensure that it reaches the address above
on or before the deadline. Proposals that are received by UNDP after the deadline indicated above, for whatever
reason, shall not be considered for evaluation. / Mpu no4roToeke npeanokeHui, Bol HecéTe OTBETCTBEHHOCTL 33 TO,
yToObl 3a8BKa AOCTUINA afipecaTa B yKadaHHbIe CPOKK. Mpeanowenus, nonydeHHsie NNPOOH nocae yKa3aHHOro Boille
cpoka no Nbolt npuunHe, He ByayT paccMaTpuUBaThCs.

Services proposed shall be reviewed and evaluated based on completeness and compliance of the Proposal and
responsiveness with the requirements of the RFP and all other annexes providing details of UNDP requirements /
Mpeanaraembie ycayrv ByAyT PacCMOTPEHbI M OLEHEHbI HA OCHOBE UX NONHOTBI M COOTBETCTBUA TpeboBaHWAM 3anpoca
Ha MMpensoKeHWa, a TaKKe COOTBETCTBMA TpebOoBaHMAM BCEX APYrUX MPWAOKEHWH, coAepwalmx noapobHeie
TpebosaHua NMPOOH.

The Proposal that complies with all of the requirements meets all the evaluation criteria and offers the best value for
money shall be selected and awarded the contract. Any offer that does not meet the requirements shall be rejected.
/ KoHTpaKT ByaeT npucyxaéH asTopam Toro MNpeanomenna, Kotopoe Hanbonee coOTBeTCTBYET BCem TpeGoBaHUAMm
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3anpoca, YAOBNETBOPAET BCEM KPUTEPUAM OLEHKW W npeanaraeT HauGonee BbIrOAHOE COOTHOWEHWE LEHbl U
KauecTtsa ycnyr. Jlio6oe MpeanomeHne, KOTOPOE He OTBEYAET U3N0MEHHbIM TpeboBaHWAM, BYAET OTKNOHEHO.

Any discrepancy between the unit price and the total price shall be re-computed by UNDP, and the unit price shall
prevail and the total price shall be corrected. If the Service Provider does not accept the final price based on UNDP’s
re-computation and correction of errors, its Proposal will be rejected / Moboe pacxomaeHne mexay UEHOW 3a
eAMHWULY 1 COBOKYMHOM UEHOH ByaeT nepecinTaHo co cTopoHbl MPOOH, Npy 3TOM NpUMOPKUTETHO ABAAETCA LieHa 3a
eauHULY, Ha OCHOBaHWW KOTOPOW ByaeT ucnpasieHa COBOKYNHAA ueHa. Ecnu noctaBlMK yCAyr HE cornaceH ¢
OKOHYATEe/IbHOW CTOMMOCTbIO, MOYYEHHOR B pe3y/bTaTe nepepacyéra v ucnpasneHuii apudmeTmyecknx olwmnbok co
cTOpOoHbI MPOOH, To ero MpeanorkeHune ByaeT OTKAOHEHO.

No price variation due to escalation, inflation, fluctuation in exchange rates, or any other market factors shall be
accepted by UNDP after it has received the Proposal. At the time of Award of Contract or Purchase Order, UNDP
reserves the right to vary (increase or decrease) the quantity of services and/or goods, by up to a maximum twenty
five per cent (25%) of the total offer, without any change in the unit price or other terms and conditions / Mocne
nonydyeHus MNPOOH MMpeanoxeHus, HE NPUHUMAIOTCA HUKAKWe W3MEHEHWA COBOKYMHOW LEHbl, BO3MOMHbIE B
pesyabTaTe pocTa UeH, UHGNALMKM, KoneBaHMid BanloTHLIX Kypcos, uam nobbix ApYrux pbiHOYHbIX dakTopos. Ha
MOMEHT MOANMCAHWMA KOHTPaKTa MM 3aKa3a Ha 3aKkynky, MPOOH ocraenset 3a coboi Npaso U3MeHATb (yBenrumeaTh
MAKM YMEHbLWATL) 06BbeM YCAYT MW TOBAPOB 40 MaKCUMYM ABAALATH NATH NPOLLEHTOB (25%) oT 0bwero npeanomeHns,
Be3 KakMX-nMMG0o UBMEHEHUIA LieHbI 38 AWHULLY WK APYTUX YCAOBUI U NONOKEHWA.

Any Contract or Purchase Order that will be issued as a result of this RFP shall be subject to the General Terms and
Conditions attached hereto. The mere act of submission of a Proposal implies that the Service Provider accepts
without question the General Terms and Conditions of UNDP, herein attached as Annex 4. / Ha nto60# KOHTPaKT nau
3aKas Ha 3aKynKy, BblAaHHbIA NO AaHHOMY 3anpocy Ha nogady NpeanoMXeHui, pacnpoctpaHaeTca geictene O6wmx
YCNOBMA U NONOMEHWUI KOHTPAKTa, Npuaaraemblx K HacToAwemy AoKymeHTy. Cam dakt nopaun MpeanoxeHus
NpeAnonaraer, 4To NocTaBLWymK ycayr 6esycnosHo npuHumaet Obwmne ycnosua n nonoxeHusn NMNPOOH, cogepalumecs
B MpunoxeHun 4,

Please be advised that UNDP is not bound to accept any Proposal, nor award a contract or Purchase Order, nor be
responsible for any costs associated with a Service Providers preparation and submission of a Proposal, regardless of
the outcome or the manner of conducting the selection process / OBpaTuTe, nNoxanyicra, BHUMaHME Ha TO, YTO
He3aBUCMMO OT Pe3ybTaToB MAM MOPAGKA npoBeaeHus npouecca oTbopa, MPOOH He HecET 0bazaTenscts no
npuHATHIO N160ro NPeanoKeHna, BblAaqe KOHTPAKTa UM 3aKa3a Ha 3aKYMNKY, a TaKKe He HEeCET OTBETCTBEHHOCTH 33
MoBble pacxoabl, CBA3AHHbIE C NOATOTOBKOW M npeacTaBaeHnem NpeanoykeHua NocTaBlvKamm yenyr.

UNDP’s vendor protest procedure is intended to afford an opportunity to appeal for persons or firms not awarded a
Purchase Order or Contract in a competitive procurement process. In the event that you believe you have not been
fairly treated, you can find detailed information about vendor protest procedures in the following link:
http://www.undp.org/procurement/protest.shtml. Mpoueaypa onpoTecTosaHusa AnA  nocraswmrkos [MPOOH
npeaHa3HadeHa AN NPeAOCTaBAEHWHA BO3MOMHOCTA 0BMaN0oBaHWA PE3y/NbTaToB KOHKYpCa NAUam wan dupmam,
KOTOPbLIE HE NOAYYUAKM KOHTPAKT UK 3aKa3 Ha 3aKyMKy B NPOLLecce NpoBeAeHWA TEHAENE HA NPEAOCTABASHWE YC/IYT.
B cnyuae, ecnu Bol cuMTaETE, YTO € Bamu NOCTYNUAM HECNPaBeaAMBO, Bbl MOMETE HAWTK NoapobiHyo WHbopmaLmio 0
npoueaypax onpoTecToBanus Ha caiiTe: http://www.undp.org/procurement/protest.shtmil.

UNDP encourages every prospective Service Provider to prevent and avoid conflicts of interest, by disclosing to UNDP
if you, or any of your affiliates or personnel, were involved in the preparation of the requirements, design, cost
estimates, and other information used in this RFP / MTPOOH npu3bigaeT KaxA0ro NOTEHUMaNbHOIO NOCTABLLIMKA YCayr
K NpefoTBPaLLEHMI0 BO3MOMHOIO KOHBANKTA MHTEPECOB, NyTém npegocrasieHna NMPOOH nHpopmaumnn 0 Tom, Bbiaun
2 Bbl, N1060# 13 Balumx NnapTHEPOB WAKM COTPYAHWKOB NMPUYACTHLI K NOArOTOBKe TpeboBaHWi AaHHOro 3anpaca, ero
NPOEKTa, CMEThl PACXOA0B U ApYroi uHdopMaLMK, copepskalweica B 3anpoce Ha MNpeanoskeHue.

UNDP implements a zero tolerance on fraud and other proscribed practices, and is committed to preventing,
identifying and addressing all such acts and practices against UNDP, as well as third parties involved in UNDP activities.
UNDP expects its Service Providers to adhere to the UN Supplier Code of Conduct found in this link:
http://www.un.org/depts/ptd/pdf/conduct english.pdf/IPOOH  npuaepxuBaeTca NOAUTUKN abcontoTHoro
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HEeNPUATMA  C/IY4aeB MOWEHHWYecTsa WM ApPYrux 3anpelléHHbIX BWAOB AEATENbHOCTM W BbipaMaeT CBOK
NPUBEPMKEHHOCTL ANy NPefoTBPaLLEHUA, BLIABAEHMA W PAcCAefoBaHUA BCeX NOAODBHbLIX aKTOB M CAyvyaes B
oTHoweHuu MPOOH, a TakXe TPeTbUX CTOPOH, ydacTeywowmx B geatensHoctn NMPOOH. MPOOH HageeTtcd, 4To ee
NOCTaBLWMKK ByayT npuaeprueathca Kogekca noseserus nocraswmka OOH, MHGOpMaLMA 0 KOTOPOM AOCTYMHA Ha
canre: http://www.un.org/depts/ptd/pdf/conduct english.pdf

In responding to this RFP, UNDP requires all Proposers to conduct themselves in a professional, objective and impartial
manner, and they must at all times hold UNDP’s interest’s paramount. Proposers must strictly avoid conflicts with
other assignments or their own interests, and act without consideration for future work. All Proposers found to have
a conflict of interest shall be disqualified. Without limitation on the generality of the above, Proposers, and any of
their affiliates, shall be considered to have a conflict of interest with one or more parties in this solicitation process, if
they: / B otseT Ha ganHbIi 31, MPOOH tpebyert, 4tobbi 8Ce NOTEHL WA bHBIE Y4aCTHUKK Benn ceba npodeccnoHanksHo,
00bEeKTMBHO M BECcnpUCTPACTHO, BCEraAa CTaBa BO rNaBy yrna uHTepecbl MPOOH. YYacTHUKKM AOMAMHbBI B MECTKOM
nopsake uiberats KOHGAUKTOB C APYrMMU 3a03HUAMM KUK CBOUMMW CODCTBEHHBLIMKM MHTEpecamn u paboTaTh, He
paccumTbiBan Ha Oyaywue KOHTPaKTbl. Ecan y yyacTHWMKa ByaeT obHapyKeH KOHGAMKT MHTepecos, TO OH OyaeTt
anckeannduunposaH. He orpaHuuuBan obWMWIA XapaKTep BbILECKA3aHHOro, CYMTAETCA, YTO Y4acTHWUK W niodble
ahPUAMPOBAHHBIE NIMLE UMEIOT KOHG/IMKT MHTEPECOB ¢ OAHOW MAM HECKONBKUMU CTOPOHAMK B AaHHOM npouecce,
£C/1 OHW:

1. Areor have been associated in the past, with a firm or any of its affiliates which have been engaged UNDP to
provide services for the preparation of the design, specifications, Terms of Reference, cost
analysis/estimation, and other documents to be used for the procurement of the goods and services in this
selection process; / B Npowiom vy HACTOAWEM CBA3aHbI ¢ GUPMOKM UK NdbIMK adduanpoBaHHbIMM
nUMUamMK, KoTOpble Y4acTBOBanW B npeagocrasneHuu yeayr MPOOH B oBnactu paspaboTkn aW3aiiHa,
cneunduKaLii, TEXHUYECKOTO 3afaHudA, aHanW3a M3AEpPIKeK, COCTaBNeHMA CMETHOH AO0KYMEHTauuu W
NPOYMX AOKYMEHTOB, HEODXOAUMbBIX O/1A MCNOAB30BAHNA NPK 3aKYNKE TOBAPOB U YCAYr B PaMKax 4aHHOro
oT6opouHOoro npouecca

2. Were involved in the preparation and/or design of the programme/project related to the services requested
under this RFP; or / YuacTBoBanu B NOArOTOBKE U/UK AW3alHE NPOTrpamMmbl MKW NPOEKTa B OTHOLEHKUK YCAYT,
3anpalimeaemblx B pamkax HactoAawero 301; nau

3. Are found to be in conflict for any other reason, as may be established by, or at the discretion of, UNDP. /
Ecnu 0BHapyeHO, YTO OHM HaXOAATCA B APYroi CUTyauuu KOHGAMKTA MHTEPECcoB, Kak 3T0 Morno GbiTh
yctaHesneHo MMPOOH naun couTeHo No ee YCMOTPEHUIO

In the event of any uncertainty in the interpretation of what is potentially a conflict of interest, proposers must disclose
the condition to UNDP and seek UNDP’s confirmation on whether or not such conflict exists. / B cnyvae nioboit
HEeoNpPeaendHHOCT B OTHOLIEHUW WHTEPRPeTauuy NOTeHUWANbHOr0 KOHGAMKTa WHTEPECOB, YY4ACTHWUKU O0/KHbI
co0bwuTh 06 3tom MPOOH U NOAYYNTL NOATBERMKAEHME O CYLLECTBOBAHUM MAKM OTCYTCTBUM KOHPANKTA MHTEPECos

Similarly, the Proposers must disclose in their proposal their knowledge of the following: / o Takomy e npuHLMNY
YYACTHUKM 0BA3aHbLI B CBOMX NMPEANONEHNAX PACKPLITL CBOU 3HAHWA CNEAYIOLLEro:

1. That they are owners, part-owners, officers, directors, controlling shareholders, or they have key personnel
who are family of UNDP staff invelved in the procurement functions and/or the Government of the country
or any Implementing Partner receiving services under this RFP; and / YTo OHM - NOAHbIE WAKM YaCTUUHbIE
8N3AENbLUbI, LOMNKHOCTHLIE NMLA, AUPEKTORA WK NPEACTaBUTENN UX KAHOYEBOro NepcoHana HaxodaTca B
DO/ACTBEHHBIX OTHOLIEHWAX C COTPpyAHMKamu MPOOH, 3aHumalowmxca QyHKUMAMM 33KynKM  u/uau
MpasuTeNLETBA CTPAHb! MM PEANW3YIOLLEro NapTHEPa, NONYYaOLWMX YCNYri B paMKax HacToAuero 31;

2. All other circumstances that could potentially lead to actual or perceived conflict of interest, collusion or
unfair competition practices / Bce npoyne 0BCTOATENLCTBE, KOTOPbIE MNOTEHUWENLHO MOTYT NPUBECTM K
GaKTUYECKOMY MAM NOAPa3yMEBaEMOMY KOHGMKTY UHTEPECOB, CrOBOPY WAWM CUTYaUMW HeCcnpasesnusoil
KOHKYPEeHLUMH

Failure of such disclosure may result in the rejection of the proposal or proposals affected by the non-disclosure /
HecnocoBHOCTb PaCKPbITh TaKYI0 MHOOPMALMIO MOMKET NPUBECTH K OTKAOHEHWIO NPEANOMKEHUA NN NDEANOKEHNA,
Ha KOTOpble NOBAWAN GaKT TaKoro yTameaHua uHpopmaumm
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Proposals submitted by two (2) or more Proposers shall all be rejected if they are found to have any of the following:
/ Npeanoxernn, npegoctasneHHsle ggymsa (2) unn bonee sansutenamu, By ayT OTKAOHEHBI NPWU 0BHAPYHEHUKU OAHOro
13 HKenepevuncneHHbIX aCnexkTos:

1. they have at least one controlling partner, director or shareholder in common; or / OHY UMEIOT KaK MUHUMYM
04HOro 06LLEr0 KOHTPONMPYIOLLEro NAaPTHEPE, AUPEKTOPA UNKM AKLWOHEPA; UAH;

2. any one of them receive or have received any direct or indirect subsidy from the other/s; or / ioGoi 13 Hux
NOAYYAET UK NOAYYAN NPAMYIO UAM HENPAMYIO CyBCUaKMIO OT APYTOro; Uamn;

3. they have the same legal representative for purposes of this RFP; or / Ana ueneii Hactoawero 31y HUX 0auH
W TOT Xe PUaMYECcKUid NpeacTaBUTeNb; UAK;

4. they have a relationship with each other, directly or through common third parties, that puts them in a
position to have access to information about, or influence on the Proposal of, another Proposer regarding
this RFP process; / Memagy HAMW Hanpamytlo waM depes ob6WMe TpeTbM CTOPOHbI YCTAHOBNEHDI
B3aMMOOTHOLUEHWA, KOTOpble CTaBAT WX B CUTyauMK [0CTyna K MHbopmauuuM © NPeanosKeHuu Wau
BO3MOMHOCTY NOBAUATL HA NPEANOMEHWEe APYroro y4acTHMKA B OTHOLWEHWW AaHHoro npouecca 31;

5. they are subcontractors to each other’s Proposal, or a subcontractor to one Proposal also submits another
Proposal under its name as lead Proposer; or / OHu aBnawoTcA cybnoapAgYMKamu Apyr Apyra wau
cybnoapaaUuuK Nno oAHOMY MPESNOKEHUI0 TAKKe NOoAAET OTAeNbHOE NpedNoKeHne Nod CBOUM WMEHeM B
KauyecTBe BeAYLLEero 3aABUTeNA; K

6. an expert proposed to be in the team of one Proposer participates in more than one Proposal received for
this RFP process. This condition does not apply to subcontractors being included in more than one Proposal.
/ 3kcnepT, Nnpeanaraemblil 8 COCTaBE KOMaHAb! OAHOTO YHaCcTHUKA KOHKypCa, yMacTeyeT B bonee 4em oHOM
NpeaioMeHn, Noay4eHHOro B pamkax Hactoswero npouecca 3[1. [aHHOE ycnoBue He NPUMEHWMO B
OTHOWeEeHWM cyBnoapaaUnKos, BKAYEHHBIX B OGonee 4em 0AHO NpeanoeHue

if the Proposer is a group of legal entities that will form or have formed a joint venture, consortium or association at
the time of the submission of the Proposal, they shall confirm in their Proposal that : (i) they have designated one
party to act as a lead entity, duly vested with authority to legally bind the members of the joint venture jointly and
severally, and this shall be duly evidenced by a duly notarized Agreement among the legal entities, which shall be
submitted along with the Proposal; and (i) if they are awarded the contract, the contract shall be entered into, by and
between UNDP and the designated lead entity, who shall be acting for and on behalf of all the member entities
comprising the joint venture. / Ecau yyacTHUK npeactasnfaeT coboil rpynay IopUAMYECKX UL, KOTOPLIE Ha MOMEHT
NpesocTaBNeHNA NPeaNoKeHa chopmUpyloT nan chOPpMUPOBANU COBMECTHOE NPEANPUATHAE, KOHCOPLUMYM MW
accoLMaLMIo, TO OHW B CBOEM NPEANOMEHNN AOMKHbI NOATBEPANTL cnegdyouee: (i) OHM Ha3HauWAW OfHY M3 CTOPOH
B KaYecTse BeAyLLEro OPUAMYECKOr0 MLA, COOTBETCTBYIOWMM 06pa3oM YNONHOMOUEHHOTO IOPUAMYECKY 06A3bIBaTL
YNEHOB COBMECTHOTO NPEeANpPUATUA BMECTE MAW MO OTAENbHOCTH, W 3TOT ¢akT 0dUUMANBHO NOATBEPMKAEH
HOTapManbLHO 3aBepeHHbIM COrnalleHMem CPeam PUAMHECKUX KL, KOTOPOE A0AKHO BbiTh MPEAOCTABNEHO BMECTE
¢ npegnokennem; 1 (i) ecnu um NpucymaEH KOHTPaKT, TO OH 3akaouaetca mexay NMPOOH 1 ynoNHOMOYEHHbIM
IOPUAMYECKUM NIMLOM, AEACTBYIOWMM OT IMLLA BCEX IOPUANYECKUX AMU-YNEHOB COBMECTHOTO NPEAnpPUATUA

After the Proposal has been submitted to UNDP, the lead entity identified to represent the joint venture shall not be
altered without the prior written consent of UNDP. Furthermore, neither the lead entity nor the member entities of
the joint venture can: / Mocne npepocrasnedna NPOOH npegnoeHva lopuaudeckoe NnWyo, Kotopoe 6binc
YNO/HOMOYEHO NPeAcTaBnaTb COBMECTHOE MpeanpuaThe, He meHaeTcA 6e3 nosnydeHusa npenBapuTenbHOro
nucemeHHoro cornacusa MPOOH. Bonee Toro, HY BeayLlee IOPUAUYECKOE NKULO, HU ApYyroe topuandyeckoe nuuo-4neH
COBMECTHOrC NpeanpuaTUA HE MOTYT:

a) Submit another proposal, either in its own capacity; nor / ocTaBaaTs Apyroe NpeasiokKeHue oT CBOero
coBcTBEHHOrO AMua; "Mbo

b) As a lead entity or a member entity for another joint venture submitting another Proposal. /
BbiCTyNnaTb B KayecTBe BeAylero HPUAMYECKOro AMUa WAW YNeHa APYroro noAatoulero
NPeanoeHne COBMECTHOro NpeanpuATHA.

The description of the organization of the joint venture/consortium/association must clearly define the expected role
of each of the entity in the joint venture in delivering the requirements of the RFP, both in the Proposal and the Joint
Venture Agreement. All entities that comprise the joint venture shall be subject to the eligibility and qualification
assessment by UNDP. / OnvcaHue opraHnsaumnm COBMECTHOTO npeanpUATUA/KOHCOPLMYMAa/accoUmMaumn Kak B camom
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npeanoXeHun, Tak 1 B CornaweHMn 0 COBMECTHOM NPeanpuaTMK AO/KHO YeTKO ONpeaenaTh OXMUAAEMYK pOJb
KaXKA0M M3 CTOPOH COBMECTHOTO NpeanpuaTMA B yaoBAeTBopeHuu Tpebosawuid 3M. Bce lopuauyeckne nvua,
bopMUpyIlOWMe  COBMECTHOE NpPeAnpuaTHe, A0MKHbI  DbiTb  MpegmMeToM  OUEHKM  NPaBOMOYHOCTH U
KBaNMPUKALMOHHOM OLLEHKM CO CTOPOHLI MPOOH.

Where a joint venture is presenting its track record and experience in a similar undertaking as those required in the
RFP, it should present such information in the following manner: / Ecnu cosmecTHOe npeanpuaTMe NpeacTaBnaeT
MOCAYHOM CMMCOK W ONBIT AEATENLHOCTH cornacHo Tpebosanuam 311, To MHpOpPMaLMA 40NKHA BbiTb NpeACTaBAeHa
cneayowmm obpazom:

a) Those that were undertaken together by the joint venture; and / PaboTa, BbINONHEHHasA B KayecTse
COBMECTHOIO NPeanpUaTUs; 1

b) Those that were undertaken by the individual entities of the joint venture expected to be involved
in the performance of the services defined in the RFP. / PaboTa, BhiNO/HEHHAA OTAENbHBIMM
IOPUANYECKUMM  NULLAMM  COBMECTHOrO NPeAnpuATWA, KoTopble OyayT y4acteosath B8
npefocTaBAeHUK yenyr, 0603HaueHHbIX B 311.

Previous contracts completed by individual experts working privately but who are permanently or were temporarily
associated with any of the member firms cannot be claimed as the experience of the joint venture or those of its
members, but should only be claimed by the individual experts themselves in their presentation of their individual
credentials. / NMpeablaywime KOHTPAKTbl, OCYLLECTBNEHHBIE OTACNbHBIMW 3KCNEPTamMK, KOTopble paboTann B HacTHOM
NOPAAKE, HO KOTOPLIE MOCTOSHHO WAKM BPEMEHHO CBA3aHbLI C NOBOW M3 KOMNAHWIA — YNEHOB, HE ABAAIOTCA YaCTbIO
OnNblTa COBMECTHOro NpeanpuaTua WMnuM ero YNeHoBs, HO ABAAKTCA AWMYHbIM OMbITOM CaMWUX IKCNEPTOB, KOrAa OHU
NPeAcTaBAAIOT CBOU OTAENbHbIE KBaNMbUKaLMK.

If a joint venture’s Proposal is determined by UNDP as the most responsive Proposal that offers the best value for
money, UNDP shall award the contract to the joint venture, in the name of its designated lead entity. The lead entity
shall sign the contract for and on behalf of all other member entities. / Ecau npeanokerne COBMECTHOMO NPeanpraTns
6bino onpeaeneHo MPOOH Kak Haubonee noaxoAslee NPeLNOMEeHUe, Npejnaralollee Haunydlee KayecTso no
Haunyydwer ueHe, 1o MPOOH npucyxAaeT KOHTPaKT COBMECTHOMY NPEANpPUATHI0O Ha WMA YNOAHOMOYEHHOro
BEAYLLEro I0pMaM4ecKoro AMua. Bedyuiee opuauyeckoe A1Lo NoANUCLIBAET KOHTPAKT OT AULLA BCEX APYIMX YIEHOB
COBMECTHOro NpeanpuaTua.

Thank you and we look forward to receiving your quotation.
/ Bnaronapto Bac 1 ¢ HeTepneHuem xay Bawe Kommepyeckoe npeanoseHue.

Sincerely yours / C yBaKeHWem

//Z(f{ T

Ms. Aliona Niculita,

Acting UNDP Resident Representative/
-*a AnvoHa HukynuTa,
W.0. NoctoaHHoro MNpeacrasutena NMPOOH
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Annex 1 / Mpunokenne 1

Technical Specification / TexHuueckaa Cneundurauyusa

Provision of services on transportation, accommodation, catering in Issyk-Kul Province, Northern Coast

/ MpegocTasnernme yonyr no opraHu3alMm TpaHCnopTa, NPOXKUBaHUA, NUTaHKUA no CesepHomy nobepebio, Uccbik-

Kynbckas obnacre

NN /
Ne

Description / Onucanue

Quantity / Konuuecrso

Specifications of Services /
Cneuumduralmm yenyr

1. Transportation services or reimbursement of transportation for round-trip for the following directions /
TpaHCNOPTHbIE YCAYry (MM BO3MeLLeHUe TPAHCNOPTHBIX YC/IYT) 33 npoesg, B 06a KoHUa No cregyowmm
Hanpas/ieHUAM:

1.1

Transportation services or reimbursement
of transportation for round-trip for the
following directions / TpaHCNOPTHbIE

yenyr (MM Bo3ameweHue

TPaHCNOPTHbIX YCAyr) 3a npoess B oba

KOHLA NO CNEAYIOWMM HanpaBieHUAM:

102 persons
/102
Yyenosex

2 persons (Transportation
services or reimbursement
of transportation for round-
trip )/2 yyacTHuKa
TpaHcnopTHLIE ycayru (unm
BO3MELLEHUE TPAHCMOPTHLIX
ycnyr) 3a npoesg B oba
KOHLUA

Kochkor, Naryn
— Issyk-Kul —
Kochkor, Naryn
/ Koukop,
HapbiH — Mccbik
-Kynb — Koykop,
HapbiH

1 person (Transportation
services or reimbursement
of transportation for round-
trip )/1 y4acTHuk
TpaHcnopTHbIe yeayru (Mam
BO3MELLEHME TPEHCNOPTHBIX
ycnyr) 3a npoesn B oba
KOHLLA

Kara Buura,
Talas — Bishkek
—Kara Buura,
Talas / Kapa
Byypa, Tanac -
Buwkek — Kapa
byypa, Tanac
ansa

1 person (Transportation
services or reimbursement
of transportation for round-
trip )/1 y4acTHuK
TpaHCNopTHBIE YAy (nnu
BO3MELLLEHME TPAHCMOPTHBIX
ycayr) 3a npoess B 06a
KOHL@

Kara-Balta -
Bishkek — Kara-
Balta/ Kapa-
banta -
BullkeK — Kapa-
banta

98 persons (Transportation
services for round-trip )/98

Bishkek — Issyk-

Kul - Bishkek /
Y4aCTHUKOB TPaHCNOpPTHbIE
cnyrv (MW Bo3MeLLeHue GHILIEN ~
Z erigr] Wceoik-Kynb —
PAHCMOPTHLIX YCAyr) 3a BULIKEK
npoesn B 06a KOHUA
2. Accommodation for 100 persons / NpoxuBaHue 100 yenosek
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20 Comfortable single room: 14 July
2019 — 20 July 2019 6 nights), including
breakfast (6 breakfasts in total to be
provided on July 15, 16, 17, 18, 19 and

Note:

20 rooms /
20 HomepoB

(if there are no 20 single
rooms with separate beds,
please propose alternative

Availability of toiletries (towels, soap,
shampoo etc.) / Haauuue myanemtbix
npuHadnexHocmell (nonomenya, moino,
wamnyHe u m.mn.);

Availability of bathroom and toilet in
each room, presence of cold and hot
water/ Haauuue caH.y3na 6 Kamoom
Homepe, Hanuque 2opadell u xo0no0Hol

800bl;

Clean bed clothes / Yucmoe nocmensHoe
benbe;

Heating or air conditioning
system/Cucmema  OMONAAEHUA  UAU
KOHOUUUOHUPOBAHUA

Separate  bed  accommodation  /
pasmeuieHue Ha pasdenbHbIX KpOsamax
Presence of refrigerator and TV in each
room / Haaudue x0100unbHUKG U
mesneau3opa 8 KAXOom Homepe

1) Conference hall equipped with
acoustic system/ KoHdepeHu-3an

0bopya0BaH aKYCTMHECKOM
CUCTEMOW
2) Theatre sitting plan  for 100

participants / TeaTpanbHana
paccagka ana 100 y4yacTHUKOB;

3) Availability of toilet within 70
meters from conference - hall/
Hanuuue caH. y3na B npegenax 70
METPOB OT KOHbepeHL, — 3ana;

4) Air conditioning or cooling system
or ventilation /  Cuctema
KOHAWLMOHWPOBAHUS,
OXNAMAEHUA UNU BEHTUNALMMY;

15 July 2019 10:00-10:30;

2.1 | 20)/ TpoxusaHue B OFHOMECTHOM .
offer for 2 persons in the
Homepe cycnosuamu: 14 niona 2019 r. - .
20 wiona 2018 r. (6 Houelt), BKAOYaA room with separate beds) /
(ecnn vx HeT B Hanuyuu,
3aBTpaku (Bcero 6 3aeTtpakos 15, 16, 17,
18, 19 u 20 utons) npe,a.nomy'rb
aNbTEPHATUBHbLIN BapWaHT,
ONA PasMeLeHUA 2- YeloBEK
B HOMEpE € PazAe/IbHbIMK
KposaTamu)
Note:
40 rooms [/
40 comfortable double room: 14 July 40 HomepoB
2019 — 20 July 2019 (6 nights), including
breakfast (6 breakfasts in total to be (if there are no 40 twin
provided on July 15, 16, 17, 18, 19 and rooms with separate beds,
23 20)/ nMposkuBaHue B ABYXMECTHOM please propose alternative
' Homepe ¢ ycnoeuamu: 14 uiona 2019 r. | offer for 2 or 4 persons in the
— 20 wiona 2018 r. (6 Houei), BkAtouas | room with separate beds) /
3aBTpaKu (scero 6 3asTpakos 15, 16, 17, (ecnu KX HET B HanU4UuK,
18, 19 v 20 wions) npeanoK1TL
aNbTepPHaATVMBHbIA BapHaHT,
ONA pasmeLleHna 2-X nau 4-x
Ye/I0BEK B HOMEpE C
pPa3aebHbIMW KPOBATAMM)
3. Conference hall / Koudepeny-3an:
1 conference hall for 100 participants,
including fabric pull down screen, 1 5 full days / 5 nosHbIX AHA
notebook, 1 projector, 2 wireless
microphone, white office paper A4 (2 15 July 2019 09:00-18:00;
packs), 100 pens for each participant, | 16 July 2019 09:00-18:00;
flipchart stand, 5 flips papers per 10 17 July 2019 09:00-18:00;
pages / 1 KoHdepeHu - 3an Ha 100 18 July 2019 09:00-18:00;
31 YenoseK 19 July 2019 09:00-18:00.
€ NpeaocTaBneHeM aKpaHa aAns /
npoexTopa, 1 HoytOyK, 1 npoekTop, 2 15 uwona 2019 09:00-18:00;
BecnpoBoaHbIX MUKpPOdOHa, Benan 16 uronn 2019 09:00-18:00;
otducHas bymara A4 (2 ynakosku), 100 17 wrona 2019 09:00-18:00;
LIAPUKOBBIX PYYeK 4N Y4acTHMKOB, 1 18 ntona 2019 09:00-18:00;
nogacraska ana ¢amnos, 5 dnunos 19 uwonna 2019 09:00-18:00.
bymare no 10 cTpaHuL,
4. Coffee- breaks for 100 persons / Kode-6peiiku Ha 100 yenosex
10 Coffee Breaks for 100 participants (1
4.1 | savory pastry, 1 sweet pastry, fruits,

coffee, tea, sugar, milk / cream, lemon)

15 July 2019 15:30-16:00;
16 July 2019 10:00-10:30;

ATTENTION: THE PRESENT TRANSLATION OF THE DOCUMENT FROM ENGLISH INTG RUSSIAN IS 11
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/ 10 Kode - Bpelikos gna 100
YYaCTHWMKOB (MEHHO A0/HHO BKAOUYATE 1
BMA HECNAAKON BbiNeuku, 1 cnaaxyto
BbINeuky, ppyKThl, Kode, Yal, caxap,
MOSTOKO/CIMBKU, NUMOH)

16 July 2019 15:30-16:00;
17 July 2019 10:00-10:30;
17 July 2019 15:30-16:00;
18 July 2019 10:00-10:30;
18 July 2019 15:30-16:00;
19 July 2019 10:00-10:30;
19 July 2019 15:30-16:00.
/
15 WMwona 2019 10:00-10:30;
15 Uwona 2019 15:30-16:00;
16 Uona 2019 10:00-10:30;
16 Uona 2019 15:30-16:00;
17 WMona 2019 10:00-10:30;
17 Wwonna 2019 15:30-16:00;
18 Uona 2019 10:00-10:30;
18 Uona 2019 15:30-16:00;
19 Mona 2019 10:00-10:30;
19 Mona 2019 15:30-16:00.

5. Lunch for 100 persons / O6epg Ha 100 yenoBek

5 Lunchs (salad, soup, main course
(meat/fish and rice/potatoes), juice,
mineral or still water, bread, coffee and
tea, dessert, fruits)/ 5 O6eg08 (8 MeHI0
BKAKOYWTL CafaTthl, ropAdYue nepsbie

15 July 2019 13:00-14:00;
16 July 2019 13:00-14:00;
17 July 2019 13:00-14:00;
18 July 2019 13:00-14:00;
19 July 2019 13:00-14:00.

2 6043, ropaure sTopble Baoga (maco/ /
pbiBa ’c pucom/ KapTOWKOM), COKM, 15 mans 2011200100,
MWHEpanbHas WAWM  HerasupoBaHHanA 16 wronn 2019 13:00-14:00;
SiE, Xheh WEhs W Ao, GECEHT. 17 vrona 2019 13:00-14:00;
BoYKTBI). 18 nonna 2019 13:00-14:00;
19 uonna 2019 13:00-14:00.
6. Dinner for 100 persons/ YxuH Ha 100 uenosex
14 July 2019 19:00-20:00;
15 July 2019 19:00-20:00;
6 Dinners (salad, main course 16 July 2019 19:00-20:00;
(meat/fish and rice/potatoes), juice, 17 July 2019 19:00-20:00;
mineral or still water, bread, coffee and 18 July 2019 19:00-20:00;
tea, dessert, fruits) / 6 YkuHoB (B meHIo 19 July 2019 19:00-20:00.
6.1 | BKAKOYMUTL Canathbl, rOpAYMeE BTOPLIE / -
Bnoaa (maco/ peiba c pucom/ 14 vrona 2019 19:00-20:00;
KapTOLWKOW), COKKM, MUHEpanbHaa uau 15 uona 2019 19:00-20:00;
HerasvpoBaHHan BoAa, xneb, Kode u 16 nrona 2019 19:00-20:00;
Yyaii, gecepT, PYKTbI). 17 viona 2019 19:00-20:00;
18 urona 2019 19:00-20:00;
19 uona 2019 19:00-20:00,
7. Still water/Cronosan Boga
7.1 Sl ate.-B00.I\erSE/ CTOAGRRR Bslid~ NO PLASTIC BOTTLES: only decanters and drinking glasses for 100 people

500 nutpos

8. Other requirements/ JononHutenbHbie TpeboBaHUA:

ATTENTION: THE PRESENT TRANSLATION OF THE DOCUMENT FROM ENGLISH INTO RUSSIAN IS
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Availability of Security service 24/7; equipped with surveillance system;
Security system requirements: [/ | fire/smoke detection; perimeter fence/

8.1 TpebosaHua No cucTeme He30MacHOCTU: | Hasnume KpyraoCyTOUHOW OXpaHbl, OCHaleH cucTemol Habnwpexus,
NOXapHbIX ¥ AbIMOBbIX AATHMKOB, OrPaXKAEHUA N0 NEPUMETPY
3.2 Wi-Fi internet: / WHTepHeT-cBa3bio | Conference-hall and lobby covered by Wi-Fi internet/ KoHdepeHu-3an w
cranaapta Wi-Fi dolte NoKpPbLITb MHTEPHET-CBA3BLIO cTaHgapTa Wi-Fi.
Fresh milk and cream; availability of fresh fruits and vegetables; fresh
8.3 General requirements for meals: /[ | pastries/
O6wme TpedoBaHWA NO NUTAHKWIO: CBe)ee MOMOKO WU CAWMBKU, HanuuMe CBeXWX GPYKTOB M OBOLUEH, CBEXas
BbINeyka
Offeror is the owner of the resort proposed for event / Komnanus, yyacteytowan B TeHAepe, ABNAETCA
8.4 | cOBCTBEHHUKOM NAHCMOHATA/KYPOPTHOM 30HbI, NPEASIOKEHHOR ANA NPOBEAEHUA MEPONPUATUA;
UNDP has a right to arrange a site visit for inspection and verification / TPOOH octasnsaeT 3a coboit npaso
8.5 | opraHu30BaTh Bble3s 418 NOATBEPKAEHNA NPELOCTABAEHHbIX CBEAEHUI B NPEANOHEHNN NOCTABLIMKA

ATTENTION: THE PRESENT TRANSLATION OF THE DOCUMENT FROM ENGLISH INTQ RUSSIAN 1S 13
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TABLE 2: Offer to Comply with Other Conditions and Related Requirements /

TAB/TULA 2: MNpeanoeHne no BbINOJHEHWIO APYIMX YCIOBUA M COOTBETCTBYOWMX Tpe6oBaHWUi

Other Information pertaining to our Quotation are as follows : /
Opyras undopmauua, Kacarowanca Hawero MpeanoxKeHus:

Your Responses / Baw oTser

Yes, we will
comply / fa,
Mbl
BbINOAHUM

No, we
cannot
comply / Her,
Mbl He
BbINOAHUM

Expected Date for completion of services / Cpok BbinonHeHus ycnyr
July 2019 / Uonb 2019

Quantity change/ UameHeHne Konuuecrsa

UNDP may increase or decrease the quantity by 25% by informing another party 3 days
prior to the event /

MPOOH MOMET YBENWUYUTL MW YMEHBLWUTE KOAMYECTBO A0 25%, npeaBapuTensHo
YBEAOMMB APYTyHO CTOPOHY 32 3 AHA A0 Ha4ana MEPONPUATHA

Value Added Tax on Price Quotation / HAC B puHaHCOBOM NpeanoeHUn

Prices should be indicated without VAT with consideration of a letter of Ministry of Economy
of the Kyrgyz Republic Ne14-2/1119 dd 28.01.2019 with regard to international organizations
and projects enjoying preferential taxation in 2019 in the Kyrgyz Republic / LeHbl A0MHbI
6biITh ykazaHel 6Ges HAC c yyeTom nucbma MMHUCTEPCTBA 3IKOHOMUKM  KbIprbi3ckoit
Pecrybamkn N214-2/1119 ot 28.01.2019 8 OTHOWEHUN MEXAYHAPOAHbIX OpraHu3auui u
NPOEKTOB, NONbL3YIOWMXCA NPABOM /ILFOTHOrO Hanoroobnomerus Ha 2019 rog B KblprbiacKkom
Pecnybiuke.

Offers with prices provided not in line with the Ministry of Economy’s letter as indicated
above are subject to rejection for further evaluation / MNpeonoxeHus, 8 KOTOPbIX LEHbI
NpefocTaBneHbl HEe B COOTBETCTBMM C  BbllUEYKa3aHHbIM  MUCbMOM  MUHUCTEPCTBA
IKOHOMMKM He ByAyT JONYLLEHbI K MOCNeayoLed OLeHKe.

Validity of Quotation / Cpok aelicTEMA NpeanoreHus

90 days / 90 pHe#

Payment Terms / Ycnosus onnatbl
Mode of payment: Bank transfer / Bug nnatea: besHanuuHbiil (nepeuncaenue).

v 100 % within 30 days upon UNDP’s acceptance of the goods/services delivered as
specified and receipt of invoice / 100% B Teuenune 30 aHeit nocne npuema MPOOH
OKa3aHHbIX YCAYT WM BbICTaBNEHMA CHETa;

v" For local contractors in Kyrgyzstan UNDP shall effect payment in Kyrgyz Som based
on the prevailing UN operational rate of exchange on the month of payment/ na
MECTHbIX NOCTaBWMKOB KbipreisctaHa MPOOH 6yaer npous3soguTe onnaty B
KbIPrbI3CKMX COMaX, MCNoNb3ya NPy 9Tom obmeHHbii kypc OOH Ha MOMEHT onnaTsl;

v The prevailing UN operational rate of exchange is available for public from the
following link: http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx/
O6meHHbId  Kypc TMPOOH B csBobogHoM AoCTyne MMEETCA Ha  CCblIKe:
http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx

Conditions for Release of Payment / Ycnoeus onnarel

Written Acceptance of Goods/ Services based on full compliance with RFQ
requirements / MMcbMeHHOE NOATBEPKAEHWE NONYYEHUA TOBAPA/YCAYT, Ha OCHOBE
noaHoro cooteetcTauna TpebosaHuam 33

Liquidated Damages / [loroBopHan HeycTOMKa
Liquidated Damages refers to the amount that the Contractor must pay UNDP for the
damages caused to UNDP resulting from the Contractor’s breach of its obligations as per
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Contract. For the present tender the liquidated damages is determined as 0.5% of contract
value for every day of delay, up to a maximum duration of 3 calendar days. Thereafter, the
contract may be terminated / [oroBopHas HeycToiKa noApasymeBaeT Cymmy,
BbiNNauMBaemMylo nNoApAgUMKom B nonb3y MPOOH 3a ywepb, npuurHerHbld MPOOH 8
pesynbTaTe HapyweHWa NOoAPAAYUMKOM CBOMX 00A3aTEeNbCTB MO KOHTRakTy. B cnydae ¢
HACTOALLMM TEHAEPOM AOrOBOPHaA HeycTolKka cocTaBWuT 0,5% OT Cymmbl KOHTpaKTa 3a
KasKablit 4eHb NPOCPOYKK MaKCUMaNbHOW ANMTENbHOCTLIO A0 3 KaneHaapHbix aHen. Mocne
3TOr0 AENCTBME KOHTPAKTA MOMET ObiTh NPEKPALLEHO.

Special conditions of Contract / CneynanbHbie ycnosua KoHTpakTa

Cancellation of PO/Contract if the delivery/completion is delayed by3 calendar days (pls.
refer to Liquidated Damages) / AHHynupoBaHWe KOHTpaKTa, ecAn MpocpoYKa
NOCTaBKU/BLINOAHEHUA NpPEBbIWAeT 3 KaneHAapHblx AHer (cm. nyHKT florosopHas
HeyCcToWKa)

Proposer’s confirmation that: / MoaTeepxaeHWe YUacTHWKa O TOM, YTO:

1. It has no any controlling partner, director or shareholder in common with other
Proposer under this RFP process; or / OH He uMmeeT obLlero KOHTPOAMPYIOLLErO
napTHEpa, AWPEKTopa WX akuMoHepa C ApYrum YYacTHWKOM B pamkax AaHHOro
TEHAEPHOr0 Npouecca; Unu

2. It does/did not receive any direct or indirect subsidy from the other/s Proposer under
this RFP process; or / OH He NoAy4aeT WK NoAydYan NPAMYIo Mau Henpamyto cybcnamnio
OT Apyroro Y4acTHUKA 4aHHOro TEHAEPHOro Npouecca; Unu;

3. Its legal representative does not represent other Proposer(s) for purposes of this RFP;
or / Ona ueneit HactoAwero 3M OPUAMYECKUA NpeacTaBuTe/b Y4YacTHUKA He
NPEeACTABAALRT MHTEPECH! APYTOro Y4acTHMKA AaHHOro TEHAEPHOTO NPOLECCa; UK,

4. It has no a relationship with other Proposer(s) under this PRF process, directly or
through common third parties, that puts in a position to have access to information
about, or influence on the Proposal of, another Proposer regarding this RFP process; /
OH He MMeeT B3aUMOOTHOLLIEHWIA C APYrMMU YUacTHUKOM{amK) AaHHOIO TeHAEPHOro
NPOoLECcca Hanpamyo UK yepes obuine TPeTbU CTOPOHbI, KOTOPbIE NO3BOAIOT AOCTYN K
MHGOPMALMIK O NPELNOKEHNUM UIWN BO3ZMOMHOCTI NOBAUATL HA NPEANOMKEHWE APYroro
Y4acTHKMKa B OTHOLWEHWW faHHoro npouecca 3(1;

5. It is not a subcontractor to any other Proposer under this RFP process and any of
proposed subcontractors do not submit another Proposal under its name as a lead
Proposer; or / OH He sBnaeTcA cybnoapagqMkom OpYyroro YyactHuka [JaHHOro
TeHAEPHOrO npouecca WM npeanokeHHbli(ble) cybnoapaaumk(v) He noaaet(ioT)
OTAENLHOR NPeafOKEHUE NoL CBOMM MMEHEM B KaUeCTB8E BEAYLLEro 3afABUTENA; UK

Proposed experts to be in the team do not participate in other Proposals received for this

RFP process. / 3KCNepTbl, Npeanaraemble B COCTABE KOMaHApbl HE Y4aCTBYIOT B APYTUX

NPeanoMeHnax, MoAYYEHHOTO B paMKax HacToaulero npoyecca 3.

Confirmation of all Provisions of the UNDP General Terms and Conditions /
MoaTtsepaeHue Beex ycnoBuii O6wmx ycnosuid n nonoxenui MPOOH

All other information that we have not provided automatically implies our full compliance with the requirements, terms and conditions of the RFQ,
/ Bca ppyraa undopmauma, HE NPESOCTaBAEHHAA Hamu B gaHHOM [peanoKeHWW, aBTOMAaTMYeckW noApasymeBaer nonHoe cobnoaeHve

TpeboBaHMi1, CPOKOB M YC/I0BMIA 3anpoca Ha NPeaCTaBAEHHE KOMMEDHECKOTO NPEANOKEHHA.

Name and Signature of the Supplier’s Authorized Person]/
[Mma u nodnuce yrnoaHomModeHHo20 auyaj
[Designation]/ [QommHocme]

[Date]/ [flama]
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Vendor information form / PeKBU3UTbI KOMNaHUKU

Annex 3 / NMpunoxeHue 3

Full companies name
MonHoe loprnaAnIeckoe HasBaHUe opraHu3aLmu

Full companies name in English
MonHoe Ha3BaHKME Ha aHTIMINCKOM A3blKe

Legal position/status
FOpHAMYECKUA CTaTYC

Legal Address
HOpuanyeckmnit agpec

De facto address
DaKTUYECKWId aapec

Year of foundation
o4 0OCHOBAHUA

Companies profile
Mpoduab KOMNaHuu

Bank requisitions
BaHKOBCKUE PEeKBU3UTDI

Status of VAT payer
Cratyc nnatenswmka HOC

Postal address
Mo4ToBbLIN agpec

Head of company (name)
PyKkoBOAMTENL OpraHu3auuun (PUO0)

Contact name
KOHTaKTHO®E Nnuo

Telephone number
Homep TenedoHa

Fax number
Homep dakca

E-mail address
AnexTpoHHanA noyta (e-mail)

Website
MHTepHET-CalT OpraHnsaumm
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Einpowered fves,
Resilient nations.

Annex 4 [/ Mpunoxexue 4

GENERAL TERMS AND CONDITIONS FOR CONTRACTS

This Contract is between the United Nations Development Programme, a subsidiary organ of the United Nations established by the General
Assembly of the United Nations (hereinafter “UNDP”), on the one hand, and a company or organization indicated in the Face Sheet of this Contract
(hereinafter the “Contractor”), on the other hand.

1. LEGAL STATUS OF THE PARTIES: UNDP and the Contractor shall be referred to as a “Party” or, collectively, “Parties” hereunder, and:

1.1 Pursuant, inter alig, to the Charter of the United Nations and the Convention on the Privileges and Immunities of the United Nations, the United
Nations, including its subsidiary organs, has full juridical personality and enjoys such privileges and immunities as are necessary for the independent
fulfillment of its purposes.

1.2 The Contractor shall have the legal status of an independent contractor vis-g-vis UNDP, and nothing contained in or relating to the Contract
shall be construed as establishing or creating between the Parties the relationship of employer and employee or of principal and agent. The
officials, representatives, employees, ar subcontractors of each of the Parties shall not be considered in any respect as being the employees or agents
of the other Party, and each Party shall be solely responsible for all claims arising out of or relating to its engagement of such persons or entities.

2. OBLIGATIONS OF THE CONTRACTOR:

2.1 The Contractor shall deliver the goods described in the Technical Specifications for Goods (hereinafter the Goods”) and/or perform and
complete the services described in the Terms of Reference and Schedule of Payments (hereinafter the “Services”), with due diligence and efficiency,
and in accordance with this Contract. The Contractor shall also provide all technical and administrative support needed in order to
ensure the timely and satisfactory delivery of the Goods and/or performance of the Services.

2.2 To the extent that the Contract involves any purchase of the Goods, the Contractor shall provide UNDP with written evidence of the delivery of the
Goods. Such evidence of delivery shall, at the minimum, consist of an invoice, a certification of conformity, and other supporting shipment
documentation as may otherwise be specified in the Technical Specifications for Goods.

2.3 The Contractor represents and warrants the accuracy of any information or data provided to UNDP for the purpose of entering into this
Contract, as well as the quality of the deliverables and reports foreseen under this Contract, in accordance with the highest industry and
professional standards.

2.4 All time limits contained in this Contract shall be deemed to be of the essence in respect of the performance of the delivery of the Goods and/or the
provision of the Services.

3. LONG TERM AGREEMENT: If the Contractor is engaged by UNDP on the basis of a long-term agreement (“LTA”) as indicated in the Face Sheet of
this Contract, the following conditions shall apply:

3.1 UNDP does not warrant that any quantity of Goods and/or Services shall be ordered during the term of the LTA.

3.2 Any UNDP business unit, including, but not limited to, a Headquarters unit, a Country Office or a Regional Centre, as well as any United Nations entity,
may benefit from the retainer and order Goods and/or Services from the Contractor hereunder. ’
3.3 The Contractor shall provide the Services and/or deliver the Goods, as and when requested by UNDP and reflected in a Purchase Order,
which shall be subject to the terms and conditions stipulated in this Contract. For the avoidance of doubt, UNDP shall acquire no legal
obligations towards the Contractor unless and until a Purchase Order is issued.

3.4 The Goods and/or Services shall be at the Discount Prices annexed hereto. The prices shall remain in effect for a period of three years
from the Starting Date stated in the Face Sheet of this Contract.

3.5 In the event of any advantageous technical changes and/or downward pricing of the Goods and/or Services during the term of the retainer, the
Contractor shall notify UNDP immediately. UNDP shall consider the impact of any such event and may request an amendment to the retainer.

3.6 The Contractor shall report semi-annually to UNDP on the Goods delivered and/or Services provided, unless otherwise specified in the Contract.
Each report should be submitted to the UNDP Contact Person indicated in as indicated in the Face Sheet hereto, as well as to a UNDP business unit that
has placed a Purchase Order for the Goods and/or Services during the reporting period.

3.7 The LTA shall remain in force for the maximum period of two years and may be extended by UNDP for one additional year by mutual agreement
of the Parties.

4. PRICE AND PAYMENT:

4.1 FIXED PRICE: If Fixed Price is chosen as a payment method pursuant to the Face Sheet of this Contract, in full consideration for the complete and
satisfactory delivery of the Goods and/or provision of the Services, UNDP shall pay the Contractor a fixed amount indicated in the Face Sheet of this
Contract.
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4.1.1 The amount stated in the Face Sheet of this Contract is not subject to any adjustment or revision because of price or currency fluctuations, or the
actual costs incurred by the Contractor in the performance of the Contract.

4.,1.2 UNDP shall effect payments to the Contractor In the amounts and pursuant to the schedule of payments set forth in the Terms of Reference
and Schedule of Payments, upon completion by the Contractor of the corresponding deliverable(s) and upon acceptance by UNDP of the original invoices
submitted by the Contractor to the UNDP Contact Person indicated in the Face Sheet of this Contract, together with whatever supporting documentation
that may be required by UNDP:

4.1.3 Invoices shall indicate a deliverable completed and the corresponding amount payable,

4.1.4 Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to relieve the Contractor of its obligations under this Contract nor as acceptance
by UNDP of the Contractor’s delivery of the Goods and/or provision of the Services.

4,2 COST REIMBURSEMENT: If Cost Reimbursement is chosen as a payment method pursuant to the Face Sheet of this Contract, in full consideration for the
complete and satisfactory delivery of the Goods and/or provision of the Services under this Contract, UNDP shall pay the Contractor an amount not exceeding
the total amount stated in the Face Sheet of this Contract.

4.2.1 The said amount is the maximum total amount of reimbursable costs under this Contract. The breakdown of costs contained in the Financial
Proposal, referred to in the Face Sheet to this Contract shall specify the maximum amount per each cost category that is reimbursable under this Contract.
The Contractor shall specify in its invoices or financial reports (as required by UNDP) the amount of the actual reimbursable costs incurred in the delivery
of the Goods and/or the provision of the Services.
4.2.2 The Contractor shall not provide the Services and/or deliver the Goods or equipment, materials and supplies that may result in any costs in excess
of the amount stated in the Face Sheet of this Contract, or of the maximum amount per each cost category specified in the breakdown of costs
contained in the Financial Proposal, without  the prior  written agreement of  the UNDP Contact  Person.
4.2.3 The Contractor shall submit original invoices or financial reports (as required by UNDP) for the Goods delivered in accordance with the Technical
Specifications for Goods and/or the Services provided in accordance with the schedule set forth in the Terms of Reference and Schedule of
Payments. Such invoices or financial reports shall indicate a deliverable or deliverables completed and the corresponding amount payable. They shall be
submitted to the UNDP Contact Person, together with whatever supporting documentation of the actual costs incurred that is required in the
Financial Proposal, or may be required by UNDP.

4.2.4 UNDP shall effect payments to the Contractor upon completion by the Contractor of the deliverable(s) indicated in the original invoices
or financial reports (as required by UNDP) and upon acceptance of these invoices or financial reports by UNDP. Such payments shall be subject to
any specific conditions for reimbursement specified in the breakdown of costs contained in the Financial Proposal.

4.2.5 Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to relieve the Contractor of its obligations under this Contract nor as acceptance
by UNDP of the Contractor’s delivery of the Goods and/or performance of the Services.

5. ADVANCE PAYMENT:

5.11f an advance payment is due to the Contractor pursuant to the Face Sheet of this Contract, the Contractor shall submit an original invoice for the
amount of that advance payment upon signature of this Contract by the Parties.

5.21f an advance payment representing 20% or more of the total contract value, or amounting to US$30,000 or more, is to be made by UNDP
upon signature of the Contract by the Parties, such payment shall be contingent upon receipt and acceptance by UNDP of a bank guarantee or a certified
cheque for the full amount of the advance payment, valid for the duration of the Contract, and in a form acceptable to UNDP.

6. SUBMISSION OF INVOICES AND REPORTS:

6.1 All original invoices, financial reports and any other reports and supporting documentation required under this Contract shall be submitted by mail by
the Contractor to UNDP Contact Person. Upon request of the Contractor, and subject to approval by UNDP, invoices and financial reports may be
submitted to UNDP by fax or email. :
6.2 All reports and invoices shall be submitted by the Contractor to the UNDP Contact Person specified in the Face Sheet of this Contract.

7. TIME AND MANNER OF PAYMENT: & )
7.1 Invoices shall be paid within thirty (30) days of the date of their acceptance by UNDP. UNDP shall make every effort to accept an original invoice or advise
the Contractor of its non-acceptance within a reasonable time from receipt.

7.2 Where the Services are to be provided, in addition to an invoice, the Contractor shall submit to UNDP a report, describing in detail the Services
provided under the Contract during the period of time covered in each report.

8. RESPONSIBILITY FOR EMPLOYEES: To the extent that the Contract involves the provision of the Services to UNDP by the Contractor’s officials,
employees, agents, servants, subcontractors and other representatives (collectively, the Contractor’s “personnel”}, the following provisions shall apply:
8.1 The Contractor is responsible for and shall assume all risk and liabilities relating to its personnel and property.

8.2 The Contractor shall be responsible for the professional and technical competence of the personnel it assigns to perform work under
the Contract and will select reliable and competent individuals who will be able to effectively perform the obligations under the Contract and
who, while doing so, will respect the local laws and customs and conform to a high standard of moral and ethical conduct.

8.3 Such Contractor personnel shall be professionally qualified and, if required to work with officials or staff of UNDP, shall be able to do so
effectively. The gualifications of any personnel whom the Contractor may assign or may propose to assign to perform any obligations under the
Contract shall be substantially the same, or better, as the qualifications of any personnel originally proposed by the Contractor.

8.4 At the option of and in the sole discretion of UNDP:

8.4.1 the qualifications of personnel proposed by the Contractor (e.g., a curriculum vitae) may be reviewed by UNDP prior to such personnel’s
performing any obligations under the Contract;

8.4.2 any personnel proposed by the Contractor to perform obligations under the Contract may be interviewed by qualified staff or officials of
UNDP prior to such personnel’s performing any obligations under the Contract; and,

8.4.3in cases in which, pursuant to Article 8.4.1 or 8.4.2, above, UNDP has reviewed the gualifications of such Contractor's personnel,
UNDP may reasonably refuse to accept any such personnel.
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8.5 Requirements specified in the Contract regarding the number or qualifications of the Contractor's personnel may change during
the course of performance of the Contract. Any such change shall be made only following written notice of such proposed change and upon
written agreement between the Parties regarding such change, subject to the following:

8.5.1 UNDP may, at any time, request, in writing, the withdrawal or replacement of any of the Contractor’s personnel, and such request shall not
be unreasonably refused by the Contractor.

8.5.2 Any of the Contractor’s personnel assigned to perform obligations under the Contract shall not be withdrawn or replaced without the prior
written consent of UNDP, which shall not be unreasonably withheld.

8.5.3 The withdrawal or replacement of the Contractor’s personnel shall be carried out as quickly as possible and in a manner that will not adversely
affect the performance of obligations under the Contract.

8.5.4 All expenses related to the withdrawal or replacement of the Contractor’s personnel shall, in all cases, be borne exclusively by the Contractor.

8.5.5 Any request by UNDP for the withdrawal or replacement of the Contractor’s personnel shall not be considered to be a termination, in whole or
in part, of the Contract, and UNDP shall not bear any liability in respect of such withdrawn or replaced personnel.

8.5.6 If a request for the withdrawal or replacement of the Contractor’s personnel is not based upon a default by or failure on the part of the Contractor
to perform its obligations in accordance with the Contract, the misconduct of the personnel, or the inability of such personnel to reasonably work
together with UNDP officials and staff, then the Contractor shall not be liable by reason of any such request for the withdrawal or replacement of
the Contractor's personnel for any delay in the performance by the Contractor of its obligations under the Contract that is substantially the result
of such personnel’s being withdrawn or replaced.

8.6 Nothing in Articles 8.3, 8.4 and 8.5, above, shall be construed to create any obligations on the part of UNDP with respect to the Contractor’s
personnel assigned to perform work under the Contract, and such personnel shall remain the sole responsibility of the Contractor.

8.7 The Contractor shall be responsible for requiring that all personnel assigned by it to perform any obligations under the Contract and who may have
access to any premises or other property of UNDP shall:

8.7.1 undergo or comply with security screening requirements made known to the Contractor by UNDP, including but not limited to, a review of
any criminal history;

8.7.2 when within UNDP premises or on UNDP property, display such identification as may be approved and furnished by UNDP security officials,
and that upon the withdrawal or replacement of any such personnel or upon termination or completion of the Contract, such personnel shall
immediately return any such identification to UNDP for cancellation.

8.8 Within one working day after learning that any of Contractor's personnel who have access to any UNDP premises have been charged by law
enforcement authorities with an offense other than a minor traffic offense, the Contractor shall provide written notice to inform UNDP
about the particulars of the charges then known and shall continue to inform UNDP concerning all substantial developments regarding the disposition of
such charges.

8.9 All operations of the Contractor, including without limitation, storage of equipment, materials, supplies and parts, within UNDP premises or
on UNDP property shall be confined to areasauthorized or approved by UNDP. The Contractor’s personnel shall not enter or pass through and
shall not store or dispose of any of its equipment or materials in any areas within UNDP premises or on UNDP property without appropriate authorization
from UNDP.

8.10 The Contractor shall (i) put in place an appropriate security plan and maintain the security plan, taking into account the security situation in the
country where the Services are being provided; and (i) assume all risks and liabilities related to the Contractor’s security, and the full implementation of
the security plan.

8.11 UNDP reserves the right to verify whether such a plan is in place, and to suggest modifications to the plan when necessary. Failure to maintain
and implement an appropriate security plan asrequired hereunder shall be deemed a breach of this contract. Notwithstanding the foregoing,
the Contractor shall remain solely responsible for the security of its personnel and for UNDP’s property in its custody as set forth in paragraph 8.10 above.
9. ASSIGNMENT:

9.1 Except as provided in Article 9.2, below, the Contractor may not assign, transfer, pledge or make any other disposition of the Contract, of any part of
the Contract, or of any of the rights, claims or obligations under the Contract except with the prior written authorization of UNDP. Any such
unauthorized assignment, transfer, pledge or other disposition, or any attempt to do so, shall not be binding on UNDP. Except as permitted with respect
to any approved subcontractors, the Contractor shall not delegate any of its obligations under this Contract, except with the prior written consent of
UNDP. Any such unauthorized delegation, or attempt to do so, shall not be binding on UNDP.

9.2 The Contractor may assign or otherwise transfer the Contract to the surviving entity resulting from a reorganization of the Contractor’s operations,
provided that:

9.2.1such reorganization is not the result of any bankruptcy, receivership or other similar proceedings; and,

9.2.2 such reorganization arises from a sale, merger, or acquisition of all or substantially all of the Contractor’s assets or ownership interests; and,
9.2.3 the Contractor promptly notifies UNDP about such assignment or transfer at the earliest opportunity; and,

9.2.4 the assignee or transferee agrees in writing to be bound by all of the terms and conditions of the Contract, and such writing is promptly provided
to UNDP following the assignment or transfer.

10. SUBCONTRACTING: In the event that the Contractor requires the services of subcontractors to perform any obligations under the Contract, the
Contractor shall obtain the prior written approval of UNDP. UNDP shall be entitled, in its sole discretion, to review the qualifications of any
subcontractors and to reject any proposed subcontractor that UNDP reasonably considers is not qualified to perform obligations under the Contract.
UNDP shall have the right to require any subcontractor’s removal from UNDP premises without having to give any justification therefor. Any such
rejection or request for removal shall not, in and of itself, entitle the Contractor to claim any delays in the performance, or to assert any excuses for
the non-performance, of any of its obligations under the Contract, and the Contractor shall be solely responsible for all services and obligations
performed by its subcontractors. The terms of any subcontract shall be subject to, and shall be construed in a manner that is fully in accordance
with, all of the terms and conditions of the Contract.
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11. PURCHASE OF GOODS: To the extent that the Contract involves any purchase of the Goods, whether in whole or in part, and unless specifically
stated otherwise in the Contract, the following conditions shall apply to such purchases under the Contract:

11.1 DELIVERY OF GOODS: The Contractor shall hand over or make available the Goods, and UNDP shall receive the Goods, at the place for the delivery
of the Goods and within the time for delivery of the Goods specified in the Contract. The Contractor shall provide to UNDP such shipment
documentation {including, without limitation, bills of lading, airway bills, and commercial invoices) as are specified in the Contract or, otherwise, as are
customarily utilized in the trade. All manuals, instructions, displays and any other information relevant to the Goods shall be in the
English language unless otherwise specified in the Contract. Unless otherwise stated in the Contract (including, but not limited to, in any “INCOTERM”
or similar trade term), the entire risk of loss, damage to, or destruction of the Goods shall be borne exclusively by the Contractor until physical
delivery of the Goods to UNDP in accordance with the terms of the Contract. Delivery of the Goods shall not be deemed in itself as constituting acceptance
of the Goods by UNDP.

11.2 INSPECTION OF THE GOODS: If the Contract provides that the Goods may be inspected prior to delivery, the Contractor shall notify UNDP when
the Goods are ready for pre-delivery inspection. Notwithstanding any pre-delivery inspection, UNDP or its designated inspection agents may also
inspect the Goods upon delivery in order to confirm that the Goods conform to applicable specifications or other requirements of the Contract. All
reasonable facilities and assistance, including, but not limited to, access to drawings and production data, shall be furnished to UNDP or its designated
inspection agents at no charge therefor. Neither the carrying out of any inspections of the Goods nor any failure to undertake any such inspections shall
relieve the Contractor of any of its warranties or the performance of any obligations under the Contract.

11.3 PACKAGING OF THE GOODS: The Contractor shall package the Goods for delivery in accordance with the highest standards of export packaging
for the type and quantities and modes of transport of the Goods. The Goods shall be packed and marked in a proper manner in accordance with the
instructions stipulated in the Contract or, otherwise, as customarily done in the trade, and in accordance with any requirements imposed by
applicable law or by the transporters and manufacturers of the Goods. The packing, in particular, shall mark the Contract or Purchase Order
number and any other identification information provided by UNDP as well as such otherinformation as is necessary for the correct
handling and safe delivery of the Goods. Unless otherwise specified in the Contract, the Contractor shall have no right to any return of the packing
materials.

11.4 TRANSPORTATION & FREIGHT: Unless otherwise specified in the Contract (including, but not limited to, in any “INCOTERM” or similar trade term),
the Contractor shall be solely liable for making all transport arrangements and for payment of freight and insurance costs for the shipment
and delivery of the Goods in accordance with the requirements of the Contract. The Contractor shall ensure that UNDP receives all necessary
transport documents in a timely manner so as to enable UNDP to take delivery of the Goods in accordance with the requirements of the
Contract.

11.5 WARRANTIES: Unless otherwise specified in the Contract, in addition to and without limiting any other warranties, remedies or rights of
UNDP stated in or arising under the Contract, the Contractor warrants and represents that:

11.5.1The Goods, including all packaging and packing thereof, conform to the technical specifications, are fit for the purposes for which
such Goods are ordinarily used and for any purposes expressly made known in writing in the Contract, and shall be of even quality, free from faults and
defects in design, material, manufacturer and workmanship;

11.5.2 If the Contractor is not the original manufacturer of the Goods, the Contractor shall provide UNDP with the benefit of all manufacturers’ warranties
in addition to any other warranties required to be provided under the Contract;

11.5.3 The Goods are of the quality, quantity and description required by the Contract, including when subjected to conditions prevailing in the
place of final destination;

11.5.4 The Goods are free from any right of claim by any third-party, including claims of infringement of any intellectual property rights,
including, but not limited to, patents, copyright and trade secrets;

11.5.5 The Goods are new and unused;

11.5.6 All warranties will remain fully valid following any delivery of the Goods and for a period of not less than one (1) year following acceptance of
the Goods by UNDP in accordance with the Contract;

11.5.7 During any period in which the Contractor's warranties are effective, upon notice by UNDP that the Goods do not conform to the requirements of
the Contract, the Contractor shall promptly and at its own expense correct such non-conformities or, in case of its inability to do so, replace the
defective Goods with Goods of the same or better quality or, at its own cost, remove the defective Goods and fully reimburse UNDP for the purchase
price paid for the defective Goods; and,

11.5.8 The Contractor shall remain responsive to the needs of UNDP for any services that may be required in connection with any of the Contractor’s
warranties under the Contract.

11.6 ACCEPTANCE OF GOODS: Under no circumstances shall UNDP be required to accept any Goods that do not conform to the specifications or
requirements of the Contract. UNDP may condition its acceptance of the Goods upon the successful completion of acceptance tests as may be
specified in the Contract or otherwise agreed in writing by the Parties. In no case shall UNDP be obligated to accept any Goods unless and until
UNDP has had a reasonable opportunity to inspect the Goods following delivery.  If the Contract specifies that UNDP shall provide a
written acceptance of the Goods, the Goods shall not be deemed accepted unless and until UNDP in fact provides such written acceptance. In
no case shall payment by UNDP in and of itself constitute acceptance of the Goods.

11.7 REJECTION OF GOODS: Notwithstanding any other rights of, or remedies available to UNDP under the Contract, in case any of the Goods are
defective or otherwise do not conform to the specifications or other requirements of the Contract, UNDP, at its sole option, may reject or refuse to accept
the Goods, and within thirty (30) days following receipt of notice from UNDP of such rejection or refusal to accept the Goods, the Contractor
shall, in sole option of UNDP:

11.7.1 provide a full refund upon return of the Goods, or a partial refund upon a return of a portion of the Goods, by UNDP; or,

11.7.2 repair the Goods in a manner that would enable the Goods to conform to the specifications or other requirements of the Contract; or,

11.7.3 replace the Goods with Goods of equal or better quality; and,
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11.7.4 pay all costs relating to the repair or return of the defective Goods as well as the costs relating to the storage of any such defective Goods and for
the delivery of any replacement Goods to UNDP. 11.8 In the event that UNDP elects to return any of the Goods for the reasons specified in Article
11.7, above, UNDP may procure the Goods from another source. In addition to any other rights or remedies available to UNDP under the Contract,
including, but not limited to, the right to terminate the Contract, the Contractor shall be liable for any additional cost beyond the balance of the Contract
price resulting from any such procurement, including, inter alia, the costs of engaging in such procurement, and UNDP shall be entitled to
compensation from the Contractor for any reasonable expenses incurred for preserving and storing the Goods for the Contractor’s account.

11.9 TITLE: The Contractor warrants and represents that the Goods delivered under the Contract are unencumbered by any third party’s title or other
property rights, including, but not limited to, any liens or security interests. Unless otherwise expressly provided in the Contract, title in and to the
Goods shall pass from the Contractor to UNDP upon delivery of the Goods and their acceptance by UNDP in accordance with the requirements of the
Contract.

11.10 EXPORT LICENSING: The Contractor shall be responsible for obtaining any export license required with respect to the Goods, products,
or technologies, including software, sold, delivered, licensed or otherwise provided to UNDP under the Contract. The Contractor shall procure any
such export license in an expeditious manner. Subject to and without any waiver of the privileges and immunities of UNDP, UNDP shall
lend the Contractor all reasonable assistance required for obtaining any such export license. Should any Governmental entity refuse, delay or
hinder the Contractor’'s ability to obtain any such export license, the Contractor shall promptly consult with UNDP to enable UNDP to take
appropriate measures to resolve the matter.

12. INDEMNIFICATION:

12.1 The Contractor shall indemnify, defend, and hold and save harmless, UNDP, and its officials, agents and employees, from and against all suits,
proceedings, claims, demands, losses and liability of any kind or nature brought by any third party against UNDP, including, but not limited to, all
litigation costs and expenses, attorney’s fees, settlement payments and damages, based on, arising from, or relating to:

12.1.1 allegations or claims that the possession of or use by UNDP of any patented device, any copyrighted material, or any other goods, property
or services provided or licensed to UNDP under the terms of the Contract, in whole or in part, separately or in a combination contemplated by the
Contractor’s published specifications therefor, or otherwise specifically approved by the Contractor, constitutes an infringement of any patent, copyright,
trademark, or other intellectual property right of any third party; or,

12.1.2 any acts or omissions of the Contractor, or of any subcontractor or anyone directly or indirectly employed by them in the performance
of the Contract, which give rise to legal liability to anyone not a party to the Contract, including, without limitation, claims and liability in the nature of a
claim for workers’ compensation.

12.2 The indemnity set forth in Article 12.1.1, above, shall not apply to:

12.2.1 A claim of infringement resulting from the Contractor's compliance with specific written instructions by UNDP directing a change in the
specifications for the goods, property, materials, equipment or supplies to be or used, or directing a manner of performance of the Contract
or requiring the use of specifications not normally used by the Contractor; or

12.2.2 A claim of infringement resulting from additions to or changes in any goods, property, materials equipment, supplies or any components
thereof furnished under the Contract if UNDP or another party acting under the direction of UNDP made such changes.

12.3 In addition to the indemnity obligations set forth in this Article 12, the Contractor shall be obligated, at its sole expense, to defend UNDP
and its officials, agents and employees, pursuant to this Article 12, regardless of whether the suits, proceedings, claims and demands in question actually
give rise to or otherwise result in any loss or liability.

12.4 UNDP shall advise the Contractor about any such suits, proceedings, claims, demands, losses or liability within a reasonable period of time after
having received actual notice thereof. The Contractor shall have sole control of the defense of any such suit, proceeding, claim or demand and of
all negotiations in connection with the settlement or compromise thereof, except with respect to the assertion or defense of the privileges and immunities
of UNDP or any matter relating thereto, for which only UNDP itself is authorized to assert and maintain. UNDP shall have the right, at its own expense, to
be represented in any such suit, proceeding, claim or demand by independent counsel of its own choosing.

12.5 In the event the use by UNDP of any Goods, property or Services provided or licensed to UNDP by the Contractor, in whole or in part, in any
suit or proceeding, is for any reason enjoined, temporarily or permanently, or is found to infringe any patent, copyright, trademark or other
intellectual property right, or in the event of a settlement, is enjoined, limited or otherwise interfered with, then the Contractor, at its sole cost and
expense, shall, promptly, either:

12.5.1 procure for UNDP the unrestricted right to continue using such Goods or Services provided to UNDP;

12.5.2 replace or modify the Goods and/or or Services provided to UNDP, or part thereof, with the equivalent or better Goods and/or Services, or part
thereof, that is non-infringing; or,

12.5.3 refund to UNDP the full price paid by UNDP for the right to have or use such Goods, property or Services, or part thereof,

13. INSURANCE AND LIABILITY:

13.1 The Contractor shall pay UNDP promptly for all loss, destruction, or damage to the property of UNDP caused by the Contractor’s personnel or by any
of its subcontractors or anyone else directly or indirectly employed by the Contractor or any of its subcontractors in the performance of the
Contract.

13.2 Unless otherwise provided in the Contract, prior to commencement of performance of any other obligations under the Contract, and subject to
any limits set forth in the Contract, the Contractor shall take out and shall maintain for the entire term of the Contract, for any extension thereof, and
for a period following any termination of the Contract reasonably adequate to deal with losses:

13.2.1insurance against all risks in respect of its property and any equipment used for the performance of the Contract;

13.2.2 workers’ compensation insurance, or its equivalent, or employer's liability insurance, or its equivalent, with respect to the Contractor’s
personnel sufficient to cover all claims for injury, death and disability, or any other benefits required to be paid by law, in connection with the performance
of the Contract;
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13.2.3 liability insurance in an adequate amount to cover all claims, including, but not limited to, claims for death and bodily injury, products and
completed operations liability, loss of or damage to property, and personal and advertising injury, arising from or in connection with the Contractor’s
performance under the Contract, including, but not limited to, liability arising out of or in connection with the acts or omissions of the Contractor, its
personnel, agents, or invitees, or the use, during the performance of the Contract, of any vehicles, boats, airplanes or other transportation vehicles
and

equipment, whether or not owned by the Contractor; and,

13.2.4 such other insurance as may be agreed upon in writing between UNDP and the Contractor.
13.3 The Contractor’s liability policies shall also cover subcontractors and all defense costs and shall contain a standard “cross liability” clause.

13.4 The Contractor acknowledges and agrees that UNDP accepts no responsibility for providing life, health, accident, travel or any other insurance
coverage which may be necessary or desirable in respect of any personnel performing services for the Contractor in connection with the Contract.

13.5 Except for the workers’ compensation insurance or any self-insurance program maintained by the Contractor and approved by UNDP, in its
sole discretion, for purposes of fulfilling the Contractor’s requirements for providing insurance under the Contract, the insurance policies
required under the Contract shall:

13.5.1 name UNDP as an additional insured under the liability policies, including, if required, as a separate endorsement under the policy;

13.5.2 include a waiver of subrogation of the Contractor’s insurance carrier's rights against UNDP;
13.5.3 provide that UNDP shall receive written notice from the Contractor’s insurance carrier not less than thirty (30) days prior to any cancellation
or material change of coverage; and,

13.5.4 include a provision for response on a primary and non-contributing basis with respect to any other insurance that may be available to UNDP.

13.6 The Contractor shall be responsible to fund all amounts within any policy deductible or retention.

13.7 Except for any self-insurance program maintained by the Contractor and approved by UNDP for purposes of fulfilling the Contractor’s
requirements for maintaining insurance under the Contract, the Contractor shall maintain the insurance taken out under the Contract with
reputable insurers that are in good financial standing and that are acceptable to UNDP. Prior to the commencement of any obligations
under the Contract, the Contractor shall provide UNDP with evidence, in the form of certificate of insurance or such other form as UNDP
may reasonably require, that demonstrates that the Contractor has taken out insurance in accordance with the requirements of the Contract.
UNDP reserves the right, upon written notice to the Contractor, to
obtain copies of any insurance policies or insurance program descriptions required to be maintained by the Contractor under the Contract.
Notwithstanding the provisions of Article 13.5.3, above, the Contractor shall promptly notify UNDP concerning any cancellation or material change of
insurance coverage required under the Contract.

13.8 The Contractor acknowledges and agrees that neither the requirement for taking out and maintaining insurance as set forth in the Contract
nor the amount of any such insurance, including, but not limited to, any deductible or retention relating thereto, shall in any way be construed
as limiting the Contractor’s liability arising under or relating to the Contract.

14. ENCUMBRANCES AND LIENS: The Contractor shall not cause or permit any lien, attachment or other encumbrance by any person to be placed on file
or to remain on file in any public office or on file with UNDP against any monies due to the Contractor or that may become due for any work done or
against any goods supplied or materials furnished under the Contract, or by reason of any other claim or demand against the Contractor or UNDP,

15. EQUIPMENT FURNISHED BY UNDP TO THE CONTRACTOR: Title to any equipment and supplies that may be furnished by UNDP to the Contractor
for the performance of any obligations under the Contract shall rest with UNDP, and any such equipment shall be returned to UNDP at the
conclusion of the Contract or when no longer needed by the Contractor. Such equipment, when returned to UNDP, shall be in the same
condition as when delivered to the Contractor, subject to normal wear and tear, and the Contractor shall be liable to compensate UNDP for the
actual costs of any loss of, damage to, or degradation of the equipment that is beyond normal wear and tear.

16. COPYRIGHT, PATENTS AND OTHER PROPRIETARY RIGHTS:

16.1 Except as is otherwise expressly provided in writing in the Contract, UNDP shall be entitled to all intellectual property
and other proprietary rights including, but not limited to, patents, copyrights, and trademarks, with regard to products, processes, inventions, ideas,
know-how, or documents and other materials which the Contractor has developed for UNDP under the Contract and which bear a direct relation
to or are produced or prepared or collected in consequence of, or during the course of, the performance of the Contract. The Contractor acknowledges

and agrees that
such products, documents and other materials constitute works made for hire for UNDP.
16.2 To the extent that any such intellectual property or other proprietary rights consist of any intellectual property or other

proprietary rights of the Contractor: (i) that pre-existed the performance by the Contractor of its obligations under the Contract, or (i) that the
Contractor may develop or acquire, or may have developed or acquired, independently of the performance of its obligations under the Contract,
UNDP does not and shall not claim any ownership interest thereto, and the Contractor grants to UNDP a perpetual license to use such intellectual
property or other proprietary right solely for the purposes of and in accordance with the requirements of the Contract.

16.3 At the request of UNDP, the Contractor shall take all necessary steps, execute all necessary documents and generally assist in securing
such proprietary rights and transferring or licensing them to UNDP in compliance with the requirements of the applicable law and of the
Contract.

16.4 Subject to the foregoing provisions, all maps, drawings, photographs, mosaics, plans, reports, estimates, recommendations, documents, and all
other data compiled by or received by the Contractor under the Contract shall be the property of UNDP, shall be made available for use orinspection
by UNDP at reasonable times and in reasonable places, shall be treated as confidential, and shall be delivered only to UNDP authorized officials on
completion of work under the Contract.

17. PUBLICITY, AND USE OF THE NAME, EMBLEM OR OFFICIAL SEAL OF UNDP OR THE UNITED NATIONS: The Contractor shall not advertise or
otherwise make public for purposes of commercial advantage or goodwill that it has a contractual relationship with UNDP, nor shall the Contractor,
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in any manner whatsoever use the name, emblem or official seal of UNDP or the United Nations, or any abbreviation of the name of UNDP or
the United Nations in connection with its business or otherwise without the written permission of UNDP.

18. CONFIDENTIAL NATURE OF DOCUMENTS AND INFORMATION: Information and data that is considered proprietary by either Party or that is delivered
or disclosed by one Party (“Discloser”) to the other Party (“Recipient”) during the course of performance of the Contract, and that is designated as
confidential (“Information”), shall be held in confidence by that Party and shall be handled as follows:

18.1 The Recipient shall: )

18.1.1 use the same care and discretion to avoid disclosure, publication or dissemination of the Discloser’s Information as it uses with its own
similar Information that it does not wish to disclose, publish or disseminate; and,

18.1.2 use the Discloser’s Information solely for the purpose for which it was disclosed.

18.2 Provided that the Recipient has a written agreement with the following persons or entities requiring them to treat the Information
confidential in accordance with the Contract and this Article 18, the Recipient may disclose Information to:

18.2.1 any other party with the Discloser’s prior written consent; and,

18.2.2 the Recipient’s employees, officials, representatives and agents who have a need to know such Information for purposes of performing
obligations under the Contract, and employees officials, representatives and agents of any legal entity that it controls, controls it, or with which it is
under common control, who have a need to know such Information for purposes of performing obligations under the Contract, provided that, for
these purposes a controlled legal entity means:

18.2.2.1 a corporate entity in which the Party owns or otherwise controls, whether directly or indirectly, over fifty percent (50%]) of voting shares
thereof; or,

18.2.2.2 any entity over which the Party exercises effective managerial control; or,

18.2.2.3 for the United Nations, a principal or subsidiary organ of the United Nations established in accordance with the Charter of the United Nations.
18.3 The Contractor may disclose Information to the extent required by law, provided that, subject to and without any waiver of the privileges
and immunities of the United Nations, the Contractor will give UNDP sufficient prior notice of @ request for the disclosure of Information in order to
allow UNDP to have a reasonable opportunity to take protective measures or such other action as may be appropriate before any such disclosure is
made.

18.4 UNDP may disclose Information to the extent as required pursuant to the Charter of the United Nations, or pursuant to resolutions or
regulations of the General Assembly or rules promulgated thereunder.

18.5 The Recipient shall not be precluded from disclosing Information that is obtained by the Recipient from a third party without restriction, is disclosed
by the Discloser to a third party without any obligation of confidentiality, is previously known by the Recipient, or at any time is developed by the Recipient
completely independently of any disclosures hereunder.

18.6 These obligations and restrictions of confidentiality shall be effective during the term of the Contract, including any extension thereof, and, unless
otherwise provided in the Contract, shall remain effective following any termination of the Contract.

19. FORCE MAJEURE; OTHER CHANGES IN CONDITIONS:

19.1In the event of and as soon as possible after the occurrence of any cause constituting force majeure, the affected Party shall give notice and
full particulars in writing to the other Party, of such occurrence or cause if the affected Party is thereby rendered unable, wholly or in part, to
perform its obligations and meet its responsibilities under the Contract. The affected Party shall also notify the other Party of any other changes in
condition or the occurrence of any event which interferes or threatens to interfere with its performance of the Contract. Not more than fifteen (15)
days following the provision of such notice of force majeure or other changes in condition or occurrence, the affected Party shall also
submit a statement to the other Party of estimated expenditures that will likely be incurred for the duration of the change in condition or the
event of force majeure. On receipt of the notice or notices required hereunder, the Party not affected by the occurrence of a cause constituting force
majeure shall take such action as it reasonably considers to be appropriate or necessary in the circumstances, including the granting to the affected
Party of a reasonable extension of time in which to perform any obligations under the Contract.

19.2 If the Contractor is rendered unable, whally or in part, by reason of force majeure to perform its obligations and meet its responsibilities under
the Contract, UNDP shall have the right to suspend or terminate the Contract on the same terms and conditions as are provided for in Article 20,
“Termination,” except that the period of notice shall be seven {7) days instead of thirty (30) days. Inany case, UNDP shall be entitled to consider the
Contractor permanently unable to perform its obligations under the Contract in case the Contractor is unable to perform its obligations, whally or in
part, by reason of force majeure for any period in excess of ninety (90) days.

19.3 Force majeure as used herein means any unforeseeable and irresistible act of nature, any act of war (whether declared or not), invasion, revolution,
insurrection, terrorism, or any other acts of a similar nature or force, provided that such acts arise from causes beyond the control and without the fault
or negligence of the Contractor. The Contractor acknowledges and agrees that, with respect to any obligations under the Contract that the Contractor
must perform in areas in which UNDP is engaged in, preparing to engage in, or disengaging from any peacekeeping, humanitarian or similar operations,
any delays or failure to perform such obligations arising from or relating to harsh conditions within such areas, or to any incidents of civil unrest
occurring in such areas, shall not, in
and of itself, constitute force majeure under the Contract.

20. TERMINATION:

20.1 Either Party may terminate the Contract for cause, in whole or in part, upon thirty (30) day’s notice, in writing, to the other Party. The initiation of
conciliation or arbitral proceedings in accordance with Article 23 “Settlement of Disputes,” below, shall not be deemed to be a “cause” for or otherwise
to be in itself a termination of the Contract.

20.2 UNDP may terminate the Contract at any time by providing written notice to the Contractor in any case in which the mandate of UNDP
applicable to the performance of the Contract or the funding of UNDP applicable to the Contract is curtailed or terminated, whether in whole or in part.
In addition, unless otherwise provided by the Contract, upon sixty (60) day's advance written notice to the Contractor, UNDP may terminate the
Contract without having to provide any justification therefor.
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20.3 In the event of any termination of the Contract, upon receipt of notice of termination that has been issued by UNDP, the Contractor shall, except as
may be directed by UNDP in the notice of termination or otherwise in writing:

20.3.1 take immediate steps to bring the performance of any obligations under the Contract to a close in a prompt and orderly manner, and in
doing so, reduce expenses to a minimum;

20.3.2 refrain from undertaking any further or additional commitments under the Contract as of and following the date of receipt of such notice;

20.3.3 place no further subcontracts or orders for materials, services, or facilities, except as UNDP and the Contractor agree in writing are necessary to
complete any portion of the Contract that is not terminated;

20.3.4 terminate all subcontracts or orders to the extent they relate to the portion of the Contract terminated;

20.3.5 transfer title and deliver to UNDP the fabricated or unfabricated parts, work in process, completed work, supplies, and other material
produced or acquired for the portion of the Contract terminated;

20.3.6 deliver all completed or partially completed plans, drawings, information, and other property that, if the Contract had been completed, would be
required to be furnished to UNDP thereunder;

20.3.7 complete performance of the work not terminated; and,

20.3.8 take any other action that may be necessary, or that UNDP may direct in writing, for the minimization of losses and for the protection and
preservation of any property, whether tangible or intangible, related to the Contract that is in the possession of the Contractor and in which UNDP has
or may be reasonably expected to acquire an interest,

204 In the event of any termination of the Contract, UNDP shall be entitled to obtain
reasonable written accountings from the Contractor concerning all obligations performed or pending in accordance with the Contract. In addition, UNDP
shall not be liable to pay the Contractor except for those Goods satisfactorily delivered and/or Services satisfactorily provided to UNDP in
accordance with the requirements of the Contract, but only if such Goods or Services were ordered, requested or otherwise provided prior to the
Contractor’s receipt of notice of termination from UNDP or prior to the Contractor’s tendering of notice of termination to UNDP.

20.5 UNDP may, without prejudice to any other right or remedy available to it, terminate the Contract forthwith in the event that:

20.5.1the Contractor is adjudged bankrupt, or is liquidated, or becomes insolvent, or applies for a moratorium or stay on any payment or repayment
obligations, or applies to be declared insolvent;
20.5.2 the Contractor is granted a moratorium or a stay, or is declared insolvent;

20.5.3 the Contractor makes an assignment for the benefit of one or more of its creditors;

20.5.4 a Receiver is appointed on account of the insolvency of the Contractor;

20.5.5 the Contractor offers a settlement in lieu of bankruptcy or receivership; or,

20.5.6 UNDP reasonably determines that the Contractor has become subject to a materially adverse change in its financial condition that threatens to
substantially affect the ability of the Contractor to perform any of its obligations under the Contract.

20.6 Except as prohibited by law, the Contractor shall be bound to compensate UNDP for all damages and costs, including, but not limited to, all costs
incurred by UNDP in any legal or non- legal proceedings, as a result of any of the events specified in Article 20.5, above, and resulting from or relating
to a termination of the Contract, even if the Contractor is adjudged bankrupt, or is granted a moratorium or stay or is declared insolvent. The Contractor
shall immediately inform UNDP of the occurrence of any of the events specified in Article 20.5, above, and shall provide UNDP with any information
pertinent thereto.

20.7 The provisions of this Article 20 are without prejudice to any other rights or remedies of UNDP under the Contract or otherwise.

21. NON-WAIVER OF RIGHTS: The failure by either Party to exercise any rights available to it, whether under the Contract or otherwise, shall not be
deemed for any purposes to constitute a waiver by the other Party of any such right or any remedy associated therewith, and shall not relieve the Parties
of any of their obligations under the Contract.

22. NON-EXCLUSIVITY:  Unless otherwise specified in the Contract, UNDP shall have no obligation to purchase any minimum guantities of
goods or services from the Contractor, and UNDP shall have no limitation on its right to obtain goods or services of the same kind, quality and quantity
described in the Contract, from any other source at any time.

23, SETTLEMENT OF DISPUTES:

23.1 AMICABLE SETTLEMENT: The Parties shall use their best efforts to amicably settle any dispute, controversy, or claim arising out of the
Contract or the breach, termination, or invalidity thereof. Where the Parties wish to seek such an amicable settlement through conciliation, the
conciliation shall take place in accordance with the Conciliation Rules then obtaining of the United Nations Commission on International Trade Law
(“UNCITRAL"), or according to such other procedure as may be agreed between the Parties in writing.

23.2 ARBITRATION: Any dispute, controversy, or claim between the Parties arising out of the Contract or the breach, termination, or invalidity thereof,
unless settled amicably under Article

23.1, above, within sixty (60) days after receipt by one Party of the other Party’s written request for such amicable settlement, shall be referred by
either Party to arbitration in accordance with the UNCITRAL Arbitration Rules then obtaining. The decisions of the arbitral tribunal shall be based on
general principles of international commercial law. The arbitral tribunal shall be empowered to order the return or destruction of goods or any
property, whether tangible or intangible, or of any confidential information provided under the Contract, order the termination of the Centract, or
order

that any other protective measures be taken with respect to the goods, services or any other property, whether tangible or intangible, or of any
confidential information provided under the Contract, as appropriate, all in accordance with the authority of the arbitral tribunal pursuant to
Article 26 (“Interim  measures”) and Article 34 (“Form and effect of the award”) of the UNCITRAL Arbitration Rules. The arbitral tribunal
shall have no authority to award punitive damages. Inaddition, unless otherwise expressly provided in the Contract, the arbitral tribunal shall
have noauthority to award interest in excess of the London Inter-Bank Offered Rate (“LIBOR”) then prevailing, and any such interest shall be
simple interest only. The Parties shall be bound by any arbitration award rendered as a result of such arbitration as the final adjudication of
any such dispute, controversy, or claim.

ATTENTION: THE PRESENT TRANSLATION OF THE DOCUMENT FROM ENGLISH INTO RUSSIAN IS UNOFFICIAL 29
BHUMAHWE: HACTQSLLMHW TEPEBOJL JJOKYMEHTOB ¢ AHTTHMHMCKOI O HA PYCCKHWHA SI3BIK SIBJISIETCS
HEOOHULATTBHBLIM



24. PRIVILEGES AND IMMUNITIES: Nothing in or relating to the Contract shall be deemed a waiver, express or implied, of any of the privileges and
immunities of the United Nations, including its subsidiary organs.

25. TAX EXEMPTION:

25.1 Article Il, Section 7, of the Convention on the Privileges and Immunities of the United Nations provides, inter alia, that the United Nations, including
its subsidiary organs, is exempt from all direct taxes, except charges for public utility services, and is exempt from customs restrictions, duties, and
charges of a similar nature in respect of articles imported or exported for its official use. In the event any governmental authority refuses to recognize
the exemptions of UNDP from such taxes, restrictions, duties, or charges, the Contractor shall immediately consult with UNDP to determine
a mutually acceptable procedure.

25.2 The Contractor authorizes UNDP to deduct from the Contractor’s invoices any amount representing such taxes, duties or charges, unless the
Contractor has consulted with UNDP before the payment thereof and UNDP has, in each instance, specifically authorized the Contractor to pay such
taxes, duties, or charges under written protest. In that event, the Contractor shall provide UNDP with written evidence that payment of such
taxes, duties or charges has been made and appropriately authorized, and UNDP shall reimburse the Contractor for any such taxes, duties, or
charges so authorized by UNDP and paid by the Contractor under written protest.

26. MIODIFICATIONS:

26.1 No modification or change in this Contract shall be valid and enforceable against UNDP unless executed in writing by the duly authorized
representatives of the Parties.

26.2 If the Contract shall be extended for additional periods in accordance with the terms and conditions of the Contract, the terms and conditions
applicable to any such extended term of the Contract shall be the same terms and conditions as set forth in the Contract, unless the Parties shall have
agreed otherwise pursuant to a valid amendment concluded in accordance with Article 26.1, above.

26.3 The terms or conditions of any supplemental undertakings, licenses, or other forms of agreement concerning any Goods or Services provided
under the Contract shall not be valid and enforceable against UNDP nor in any way shall constitute an agreement by UNDP thereto unless any
such undertakings, licenses or other forms are the subject of a valid amendment concluded in accordance with Article 26.1, above.

27. AUDITS AND INVESTIGATIONS:

27.1 Each invoice paid by UNDP shall be subject to a post-payment audit by auditors, whether internal or external, of UNDP or by other
authorized and qualified agents of UNDP at any time during the term of the Contract and for a period of three (3) years following the expiration or
prior termination of the Contract.

27.2 UNDP may conduct investigations relating to any aspect of the Contract or the award thereof, the obligations performed under the Contract, and the
operations of the Contractor generally relating to performance of the Contract at any time during the term of the Contract and for a period of three (3)
years following the expiration or prior termination of the Contract.

27.3 The Contractor shall provide its full and timely cooperation with any such inspections, post- payment audits or investigations. Such cooperation
shall include, but shall not be limited to, the Contractor’s obligation to make available its personnel and any relevant documentation for such
purposes at reasonable times and on reasonable conditions and to grant to UNDP access to the Contractor’'s premises at reasonable times
and on reasonable conditions in connection with such access to the Contractor's personnel and relevant documentation. The Contractor shall
require its agents, including, but not limited to, the Contractor’s attorneys, accountants or other  advisers, to
reasonably cooperate with any inspections, post-payment audits or investigations carried out by UNDP hereunder.

27.4 UNDP shall be entitled to a refund from the Contractor for any amounts shown by such audits or investigations to have been paid by UNDP other
than in accordance with the terms and conditions of the Contract. The Contractor also agrees that, where applicable, donors to UNDP whose funding is
the source of, in whole or in part, the funding for the procurement of Goods and/or Services which are the subject of this Contract, shall have direct
recourse to the Contractor for the recovery of any funds determined by UNDP to have been used in violation of or inconsistent with this Contract.

28. LIMITATION ON ACTIONS:

28.1 Except with respect to any indemnification obligations in Article 12, above, or as are otherwise set forth in the Contract, any arbitral proceedings in
accordance with Article 23.2, above, arising out of the Contract must be commenced within three years after the cause of action has accrued,

28.2 The Parties further acknowledge and agree that, for these purposes, a cause of action shall accrue when the breach actually occurs, or, in
the case of latent defects, when the injured Party knew or should have known all of the essential elements of the cause of action, or in the case of a
breach of warranty, when tender of delivery is made, except that, if a warranty extends to future performance of the goods or any
process or system and the discovery of the breach consequently must await the time when such goods or other process or system is ready to perform
in accordance with the requirements of the Contract, the cause of action accrues when such time of future performance actually begins.
29. ESSENTIAL TERMS: The Contractor acknowledges and agrees that each of the provisions in Articles 30 to 36 hereof constitutes an essential term
of the Contract and that any breach of any of these provisions shall entitle UNDP to terminate the Contract or any other contract with UNDP immediately
upon notice to the Contractor, without any liability for termination charges or any other liability of any kind. In addition, nothing herein shall limit the
right of UNDP to refer any alleged breach of the said essential terms to the relevant national authorities for appropriate legal action.

30. SOURCE OF INSTRUCTIONS: The Contractor shall neither seek nor accept instructions from any authority external to UNDP in connection with
the performance of its obligations under the Contract. Should any authority external to UNDP seek to impose any instructions concerning
or restrictions on the Contractor’s performance under the Contract, the Contractor shall promptly notify UNDP and provide all reasonable assistance
required by UNDP. The Contractor shall not take any action in respect of the performance of its obligations under the Contract that may adversely
affect the interests of UNDP or the United Nations, and the Contractor shall perform its obligations under the Contract with the fullest regard to
the interests of UNDP.

31. STANDARDS OF CONDUCT: The Contractor warrants that it has not and shall not offer any direct or indirect benefit arising from or related
to the performance of the Contract, or the award thereof, to any representative, official, employee or other agent of UNDP. The Contractor shall
comply with all laws, ordinances, rules and regulations bearing upon the performance of its obligations under the Contract. In addition, in the
performance of the Contract, the Contractor shall comply with the Standards of Conduct set forth in the Secretary General’s Bulletin ST/SGB/2002/9
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of 18 June 2002, entitled “Regulations Governing the Status, Basic Rights and Duties of Officials other than Secretariat Officials, and Expert on Mission”
and ST/SGB/2006/15 of 26 December 2006 on “Post-employment restrictions”, and shall also comply with and be subject to the requirements of the
following documents then in force at the time of signature of the Contract:

31.1 The UN Supplier Code of Conduct;

31.2 UNDP Policy on Fraud and other Corrupt Practices (“UNDP Anti-fraud Policy”);

31.3 UNDP Office of Audit and Investigations (OAl) Investigation Guidelines;

31.4 UNDP Social and Environmental Standards (SES), including the related Accountability Mechanism;

31.5 UNDP Vendor Sanctions Policy; and

31.6 All security directives issued by UNDP.

The Contractor acknowledges and agrees that it has read and is familiar with the requirements of the foregoing documents which are
available online at www.undp.org or at http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/procurement/business/.

In  making such acknowledgement, the Contractor represents and warrants that it is in compliance with the requirements of the foregoing, and will
remain in compliance throughout the term of this Contract.

32. OBSERVANCE OF THE LAW: The Contractor shall comply with all laws, ordinances, rules, and regulations bearing upon the performance of its
obligations under the Contract. In addition, the Contractor shall maintain compliance with all obligations relating to its registration as a qualified
vendor of goods or services to UNDP, as such obligations are set forth in UNDP vendor registration procedures.

33. CHILD LABOR: The Contractor represents and warrants that neither it, its parent entities (if any), nor any of the Contractor's subsidiary or
affiliated entities (if any) is engaged in any practice inconsistent with the rights set forth in the Convention on the Rights of the Child, including
Article 32 thereof, which, inter alia, requires that a child shall be protected from performing any work that is likely to be hazardous or to interfere
with the child’s education, or to be harmful to the child’s health or physical, mental, spiritual, moral, or social development.

34. MINES: The Contractor represents and warrants that neither it, its parent entities (if any), nor any of the Contractor’s subsidiaries or affiliated
entities (if any) is engaged in the sale or manufacture of anti-personnel mines or components utilized in the manufacture of anti-personnel mines.
35. SEXUAL EXPLOITATION:

35.1 In the performance of the Contract, the Contractor shall comply with the Standards of Conduct set forth in the Secretary-General's
bulletin  ST/SGB/2003/13 of 9 October 2003, concerning “Special measures for protection from sexual exploitation and sexual abuse.”
In particular, the Contractor  shall not  engage in any conduct that  would constitute  sexual exploitation
or sexual abuse, as defined in that bulletin.

35.2 The Contractor shall take all appropriate measures to prevent sexual exploitation or abuse of anyone by its employees or any other persons
engaged and controlled by the Contractor to perform any services under the Contract. For these purposes, sexual activity with any person less
than eighteen vears of age, regardless of any laws relating to consent, shall constitute the sexual exploitation and abuse of such persan. In
addition, the Contractor shall refrain from, and shall take all reasonable and appropriate measures to prohibit its employees or other persons
engaged and controlled by it from exchanging any money, goods, services, or other things of value, for sexual favors or activities, or from engaging
any sexual activities that are exploitive or egrading to any person.

35.3 UNDP shall not apply the foregoing standard relating to age in any case in which the Contractor’s personnel or any other
person who may be engaged by the Contractor to perform any services under the Contract is married to the person less than the age of eighteen years
with whom sexual activity has occurred and in which such marriage is recognized as valid under the laws of the country of citizenship of such Contractor’s
personnel or such other person who may be engaged by the Contractor to perform any services under the Contract.

36. ANTI-TERRORISM: The Contractor agrees to undertake all reasonable efforts to ensure that none of the UNDP funds received
under the Contract is used to provide support to individuals or entities associated with terrorism and that recipients
of any amounts provided by UNDP hereunder do not appear on the list maintained by the Security Council Committee established  pursuant to
Resolution 1267  (1999). The list can be accessed via https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1267/aq_sanctions_list.
This provision must be included in all sub-contracts or sub-agreements entered into under the Contract.
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